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„ A m agyar történelm i jövő azok vállain 
nyugszik, akik a földet m űvelik!"

Vitéz Im rédy Béla miniszterelnök a kisem bervédő 
intézkedések egész sorát jelentette be

Feszült várakozással tekintett 
az ország lakossága vitéz Imrédy  
Béla miniszterelnöknek  az elmúlt 
esztendő utolsóelőtti napján az 
ónodi választókerületben elmon­
dott beszédei elé, hogy az elmúlt 
hetek izgalmai után részletes és 
m egnyugtató tájékoztatást nyer­
jen annak a szociális népi politi­
kának további menetéről, amely 
az Imrédy-kormány eddigi mun­
kásságát jellemezte. Fokozta ezt 
az érdeklődést azt a  tény, hogy 
amikor nyilvánvalóvá vált a  mi­
niszterelnök korábbi m egnyilat­
kozásai nyomán, hogy a minisz­
terelnök a m agyar nép legszéle­
sebb rétegei, tehát elsősorban a 
mezőgazdasági lakosság sorsának 
m egjavítása érdekében erélyes 
kézzel kíván uj, egészségesebb és 
igazságosabb rendszert bevezetni 
úgy a mozgó tőke, m int a föld­
birtokpolitika terén, hamis jelsza­
vak a la tt hangos propaganda in­
dult a kormány m unkájának meg­
akadályozására. A társadalmi és 
gazdasági élet egyensúlyának 
helyreállítását és a kisemberek 
földhöz ju tta tását úgy kívánták 
ezek a hosszú évtizedeken á t túl­
zott hatalm at bitorló gazdasági és 
társadalm i tényezők megakadá­
lyozni, hogy a m agyar alkot­
mányt, sőt az ország függetlensé­
gét kívánták megvédeni a  minisz­
terelnökkel szemben és azt ipar­
kodtak elhitetni a  m agyarsággal, 
hogy a kormány reform tervei 
egyenesen az ország létét veszé­
lyeztetik.

Ilála a  magyarság és különösen 
a falu népe józan Ítélőképességé­
nek, ez a  kísérlet csúfos kudarcot 
vallott és a m agyar nép — a meg­
tévesztettek valóban elenyésző ki­
csiny számától eltekintve — való­
sággal egyeniberként, zárt sorok­
ban áll a  miniszterelnök és a kor­
m ány mögött, hogy célkitűzései 
valóraváltását elősegítse.

AZ ország népe éppen ezért te­
kin tett különös várakozással a mi­
niszterelnök december 30-iki meg­
nyilatkozása elé. Meg akart győ­
ződni arról, hogy a politikai ezer-

I mesterkedők ügyeskedései elle­
nére is remélheti-e továbbra is, 
hogy a megnagyobbodott csonka­
ország társadalm i és gazdasági 
átépítése zökkenő nélkül, a mi­
niszterelnök által m ár megszabott 
menetrend szerinti ütemben fog 
tovább folyni.

Az a nagy lelkesedés, szeretet­
teljes ünneplés, amellyel az ónodi

P r o g r a m b e s z é d  H ejő c sa b á n
Vitéz Imrédy Béla miniszterelnök 

és felesége pénteken, múlt év decem­
ber 30-án reggel utazott az ónodi vá­
lasztókerületbe, Csáky István gróf 
Külügyminiszter, Jáross Andor tár­

>2 k o r m á n y z ó  / ) a ű p a r a n c s a
A Honvédségi Közlöny január elsejei száma a kormányzó következő 

hadparancsát közli:

1938 november havának 4. napján kelt Hadparancsommal útnak 
indítottam a magyar királyi honvédség csapatait, hogy ősi Felvidé­
künknek Trianon bilincsei alól felszabadult földjére vonuljanak be.

A bevonulás tervszerűen, tökéletes rendben és az idegen igát bol­
dogan lerázó testvéreink örömujjongása közepette ment végbe. A 
visszacsatolt országrész azóta már ismét szervesen belekapcsolódott 
az Anyaország vérkeringésébe, a magyar királyi honvédségnek a béke­
létszámon felül fegyverbe hivott részei pedig leszereltek.

E nagyjelentőségű történelmi mozzanat befejezésekor a bevonulás 
és visszacsatolás előkészítésében és végrehajtásában résztvett minden 
tisztnek, altisztnek és az egész legénységnek elismerésemet nyilvánítom. 
Az újjáéledt magyar fegyveres erő ez alkalommal is bizonyságot tett 
tökéletes szervezettségéről, korszerű kiképzettségi fokáról, szilárd 
fegyelméről és az évezredes hősi hagyományokban gyökerező, törhetetlen 
harci szelleméről.

De köszönet és dicséret illeti a Magyar Királyi Államvasutak, a 
posta és távirda intézményét és személyzetét, valamint a Felvidék kato­
nai közigazgatásában közreműködött polgári tisztviselőket is, mert a 
bevonulás és a visszacsatolás során igaz magyar testvéri együttműkö­
déssel, kiváló eredménnyel támogatták honvédségünket a közlekedés, 
szállítás és hírszolgálat, valamint a közigazgatás munkájában.

Honvédek!
Büszkén és bizalommal tekintek rátok. Megmutattátok az egész 

világnak, hogy a magyarral immár ismét számolni kell, mert van a 
Haza jussáért minden áldozatra kész hadserege. Előre tehát a megkez­
dett utón, s Isten után önerőnkbe vetett rendíthetetlen hitünk vezéreljen 
bennünket nemzetünk boldogabb jövője felé!

Kelt Budapesten, 1939 január hó 1. napján.
Horthy s. k. 

vitéz Bnrtha s. k.

kerület népe és azon keresztül az 
ország a miniszterelnök nagysza­
bású reformpolitikájának ismer­
tetését fogadta, bizonysága annak, 
hogy a magyarság egységesen áll 
a miniszterelnök mögött —  és 
hogy mennyire elérkezett — való­
sággal a huszonnegyedik órája — 
■annak, Hogy a magyar élet átszer­
vezése végre megvalósuljon . . .

canélküli miniszter,, vitéz Rátz Jenő 
volt honvédelmi miniszter, Vay 
László báró miniszterelnökségi, An­
tal István igazságügyi államtitkár, 
vitéz Kolossváry-Borosa Mihály mi-

niszterí tanácsos, a miniszterelnök­
ségi sajtóosztály vezetője, a Nemzeti 
Egység Pártja országos elnöksége 
és sok képviselő kíséretében.

A miniszterelnök vonatát a közbe­
eső állomásokon mindenütt hatalmas, 
lelkesen ünneplő közönség fogadta. 
A miskolci állomáson lezajlott ünne- 
pies fogadtatás után a miniszterel­
nök és kísérete autókon Hejöcsabára 
utazott, ahol programbeszédet mon­
dott.

A miniszterelnök a lelkes ünneplés 
csillapultával beszédét azzal kezdte 
meg, hogy örömét fejezi ki afölött, 
hogy egy falvakból álló kerület man­
dátumára pályázhat, mert politikája 
tengelyévé a falut tette meg és en­
nek a politikájának irányításánál 
nagy erőt, támaszt fog jelenteni a 
számára,

ha egy falusi kerülettel állhat 
közvetlen kapcsolatban és igy 
ismerheti meg a falusi nép ezer­
nyi baját, gondját, kívánságát,

örömét és bánatát.
Hangsúlyozta ezután a miniszter- 

elnök, hogy politikájának legfőbb 
célkitűzése, hogy a magyarságot 
erősítse, mert csak igy felelhet meg 
a magyarság történelmi rendelteté­
sének a Kárpátok medencéjében. 
Érintette a magyar külpolitika leg­
fontosabb kérdéseit is, kiemelve, 
hogy a magyar külpolitika a b éviin- 
római tengelyre támaszkodik. Hálá­
val és szeretettel emlékezett meg a 
tengelyhatalmak támogatásáról, — 
amellyel lehetővé tették egymilliónyi 
magyar testvérünk véráldozat nél­
kül való visszanyerését.

A továbbiak során igen határozott 
szavakkal utasította vissza a mi­
niszterelnök — a hallgatóság lelkes 
éljenzése és helyeslése közben — 
azoknak az aggályait, akik a tengely- 
hatalmak barátságától a magyar 
függetlenséget féltik. Kimutatta, 
hogy éppen azok hirdetnek ilyen 
megtévesztő híreket, akik annakide­
jén a magyarságra sokkal súlyosabb 
terheket jelentő, 1867-es politikának 
voltak szószólói.

Leszegezte ezután a miniszterel­
nök, hogy a reformok megvalósitásá-
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nak legelső és legfőbb előfeltétele a 
belső rend, amelynek megzavarását a 
kormány semmiképpen sem hajlandó 
eltűrni, különösen nem ilyen törté 
nelmi időkben, amikor a nemzet egy­
ségére, ütőképességére nagyobb' 
szükség van, mint valaha.. .

— Ennek a rendnek — fejtette ki 
a miniszterelnök —

a széles néptömegek egyetérté­
sén. belső meggyőződésért kell 
alapulnia, tehát szabad embe­
rek békés együttélésének kell 

lennie.
A miniszterelnöknek ezeket a sza 

vait, amelyek fényes bizonyságai 
miniszterelnök szabadságtiszteleté- 
nek. lelkes éljenzés követte. Ugyan­
csak általános helyeslés kisérte a mi 
niszterelnöknek a kákán is csomót ke­
reső, az alkotásokat nem méltányoló, 
ígérgető és lázitó sajtókritikákra, vo­
natkozó megállapításait, továbbá azt 
a kijelentését, hogy a kisebbségekkel 
szemben a szentistváni szellemmel 
megegyező megértést kell tanúsíta­
nunk.

A miniszterelnök vázolta ezután 
reformpolitikájának (.a Vasárnap' 
bán többizben ismertetett) legutóbbi 
alkotásait: hatszáz uj körorvosi ál 
lás szervezését, a zöldkereszt-akció 
kiterjesztését, a 'mezőgazdasági mun­
kások öregségi biztosítását, a mező- 
gazdasági munkabérek ellenőrzését 
;i városi munkások családi munka­
bér-rendszerének bevezetését és í 
tisztviselők családi pótlékának fel­
emelését; ezek az alkotások egytől- 
egyig a családvédelem gondolatát 
-.olgálják.

Érintette ezután a miniszterelnök 
a gazdasági téren tett komoly intéz­
kedéseket; a növényvédelmi szerek, 
állatszérumok, zsák, kasza, cukor 
petróleum árának leszállítását ét 
hangoztatta, hogy a kormány a me­
zőgazdasági és az ipari cikkek ára 
között egyensúlyi helyzetet akar te­
remteni. Nagyjelentőségüek' a mi­
niszterelnök további bejelentései is.

A házadé és a tiz holdon aluli 
gazdák részére a földadó terén 
nyújtott kedvezményeket to­
vábbi kategóriákra is ki akarja 

terjeszteni a kormány. 
Egyszerűsíteni kívánja elsősorban az 
adózási, rendszert és az adókezelést, 
hogy mindenki tudja, mennyit kell 
fizetnie és minél kevesebbet kelljen 
adóbevallással bíbelődnie. Az adózás 
terén is megkívánja honosítani £ 
családvédelem gondolatát, mert egé­
szen természetes, hogy az, aki magá­
nyosan él, vagy csak egy csadádtagot 
tart el, többet fizethet, mint aki pél­
dául öt-hat családtagot tart el 

Általános helyeslést és nagy lelke­
sedést keltett a miniszterelnöknek az 
a kijelentése, amely szerint a nagy 
latifundiumok kora lejárt. Sok-sok- 
ezer földmivelőt kíván a kormány 
földhöz juttatni, kishaszonb érietek 
alakjában, gondoskodva arról, hogy 
aki jól gazdálkodik és rendesen fi­
zeti a bért, tulajdonul is megszerez­
hesse a földet az ellenérték megfize­
tése ellenében.

Évente legalább százezer hold 
földet akar a kormány a kisem-

Nem gazdaságom a sertés- 
és baromfitenyésztés
a törvényesen védett
R ^ o s j w o v ^ b a l ^ u m ö l f i

n élhül. Kapható és megrendelhető csak
IF J . A U L IC Z K Y  O T T Ó
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jévi tisztelgések a kormányzónál
Magyarország kormányzója előtt 

újév napján szerencsekivánatai kife­
jezése végett megjelent József főher­
ceg, utána vitéz Init'edji Béla minisz­
terelnök, aki a kormány, gróf Szé 
(■■kenni Bertalan, a felsó'báz elnök-' a 
felsőház, Szinyei-Mvrsé Jenő, a kép- 
viselőház alelnöke a képviselőház, 

ítéz Bartluí Károly táborszernagy, 
honvédelmi miniszter, vitéz Sóniii 
Hugó gyalogsági tábornok, a honvéd­
ség főparancsnoka, W tr tl i Henrik 
gyalogsági tábornok, a vezérkar fő­
nöke a honvédség nevében tolmácsol­
ták szerencaekiváiiataikat.

Ezt követően a kormányzó Kara- 
fidlli Jenő főpolgárméster vezetésével 
a székesfőváros (izennégj tagú kül­
döttségét fogadta, majd viléz báró 
Szurmay Sándor ny. gyalogsági tá­
bornok és vitéz Jánky Kocsárd ny 
lovassági tábornok, a Mária Ter'zia 
Kend nevében, vitéz Hellcbronth An-

berek kezére juttatni és mi­
helyst megteremtette a megfe­
lelő szervezetet, ezt az ütemet 

is meg akarja gyorsítani.
Hangsúlyozta azonban a miniszter 

elnök, hogy mint minden reform 
megvalósításához, ehhez is fegyel­
mezettségre, rendre van szükség és 
rámutatott arra, hogy a földmives- 
osztályt és a történelmi, birtokososz­
tályt nem szabad egymással szemben 
kijátszani.

— A történelmi birtokososztály­
nak és a történelmi földmivesosztály- 
nak — úgymond — együtt kell jár­
nia, kéz a kézben, a magyar történe­
lem utjain, mert csak akkor leszünk 
és maradunk igazán magyarok

Ismételten rámutatott a miniszter­
elnök arra, hogy <a föld birtoklása 
szent kötelezettséget jelent, mert

azok. akik a magyar földet túr­
ják és gazdálkodnak rajta, a 
nemzet egyetemével szemben 
felelősek, mert az egész ország 
minden rétegének jóléte és bol­
dogulása, ezen keresztül pedig 
az egész erős és szilárd magyar 
államháztartás s ezen keresztül 
a magyar hadsereg és a magyar 
történelmi jövő azok villáin 
nyugszik, akik a földet művelik. 

Ezért kell a legnagyobb gondot for­
dítani arra, hogy a kisbirtokrend- 
szerre való áttérés a ferwteZéő&ew. ne. 
idézzen elő zökkenést és visszaesést. 
T.hát növelnünk kell -a mezőgazda- 
sági műveltséget és bizony alkal­
mazni kell az irányításnak és a kény- 

itcsnek rendszerét azokkal szem­
ben, akik nem ismerik fel kötelessé­
güket.

Nagy helyeslés és éljenzés követte 
a miniszterelnöknek azokat a monda­
tait, amelyekben hangoztatta, hogy a 
társadalmi és gazdasági élet egyen­
súlyának helyreállítását és a gazda­

sági életben
a magyarság vezérlő szerepé­
nek helyreállítását semmiféle 
félreállással, szabotázzsal senki

meg nem akadályozhatja.
A magyar munkásságot sem vezethe­
tik zsidók, de nem vezethetik nem-, 
setközi alapon sem.

Viharos lelkesedés közben muta­
tott rá a miniszterelnök arra, hogy a 
már letárgyalt törvényjavaslatok 
mellett foglalkozott a kormány a 
hadsereg fejlesztésével is, még pedig 
olyan eredménnyel, hogy

október második felében hatá­
rainkon már egy jól kiképzett, 
jól fel fegyverzett, egészséges, 
erős hadsereg állott, amelyre 

büszkék lehetünk.
A miniszterelnöknek ezeknél a sza­

vainál a hallgatóság hosszasan és lel­
kesen ünnepelte a hadsereget. Végül 
hangoztatta, a miniszterelnök, hogy 
politkájának lényege az igazi, építő, 
fajvédelmi keresztény politika, amely 
a nép összeolvadása, a népi egység és 
szociális igazság jegyében való meg­
újhodása érdekében munkálkodik.

*
A miniszterelnök hatalmas beszé­

dét szűnni nem akaró lelkes éljenzés 
és taps követte.

A viharos ünneplés csillapultával 
a/oss Andor felvidéki miniszter 

emelkedett szólásra és a felvidéki 
magyarság önvédelmi harcainak 11- 
i uisága alapján megállapitóttá, hogy 
a magyarságnak léte és jövője a 
kárpátok medencéjében attól függ, 

hogy fud-c erős nemzetet, erős és 
egységes államot formálni? Jarass 
Andor megállapította, hogy Imrédy 
Béla és kormánya az ui Magyaror- 
zág felé vezető utón halad és ezen az 

utón bajtársiasan halad velük a fel­
vidéki magyarság is.

A m in isz tere ln iök  Ó n o d o n
A miniszterelnök és kísérete ez- | 

után visszatért Miskolera. majd 
óttodra indult.

Ónodon ugyancsak nagy érdeklő­
dés és a hallgatóság lelkes ünneplése 
közben mondotta el programbeszédét 
a miniszterelnök, aki beszédében azt 
mutatta ki, hogy az egyesek által vé­
dett és féltett alkotmány nem azonos 
a háború előtti évtizedekben* kivi­
rágzott liberális gazdasági rend­
szerrel.

A kormány természetesen ép­
pen a magyar alkotmányt, a 
magyar élet magyarságát kí­
vánja helyreállítani a társadal­
mi és gazdasági élet magyarrá

és nemzetivé tételével.
Végül azt hangsúlyozta, hogy a i 
gyarság csak akkor felelhet meg tör­
ténelmi hivatásának, ha erős és egy 
séges tud lenni.

A miniszterelnök beszéde után Jo- 
ross Andor felvidéki miniszter szó­
lalt fel és rámutatott arra, hogy 
miniszterelnök programja becsület' 
sen felfogott, jobboldali, keresztény 
nemzeti program, amely a szociális 
megoldást akarja megvalósítani és 
a kisemberek felemelésére irányul.,

A miniszterelnök a kerületben tett 
körútja során több községet kere­
sett fel, majd az esti vonattal visz. 
szatért a fővárosba.

BELPOLITIKA fal ny. tüzérségi tábornok, a Vitézi
Kend nevében, Ravasz László refor­
mátus püspök, Tasnády Nagy András 
igazsagügyminiszter és S*aőó Imre 
esperes, a református egyház nevében 
es végül Törelcy Géza, a Kúria elnöke, 
a Kúria nevében tisztelegtek Magyar- 
ország kormányzója előtt.

Újévi vezércikkek
CóoAí/ István gróf külügyminiszter 

? f Í?HS< l,iévi számába nagy 
érdeklődéssel fogadott, vezércikket irt 
ame.yben Kimutatta azt, hegy szilárd 
aapoxon nyugvó külpolitikát csak 
akkor lehet folytatni, /?«. a belpolitika 
(s szilárd, alapokon nyugszik. Hang­
súlyozta természetesen a magyar kül­
politikának a Berlin-Róma tengelyhez 
'tatát,nCui)lgathatatl<í)l ^oros kapcso-

Behlen István gróf vo’t miniszter- 
elnök egy másik fővárosi lapban meg­
jelent vezércikkében összefoglalta az 
elmu t esztendő külpolitikai esemé­
nyeit es megállapítja úgy a francia

szövetségi rendszer, mint a kisantant 
teljes összeomlását. Rámutat továbbá 
arra, hogy Magyarország az össze­
omlás óta rendíthetetlenül kitartott 
a német barátság mellett és erre hi­
vatkozással kifejezi azt a reményt, 
hogy ez a barátság a jövőben meg­
szilárdul és nemcsak hivatalos nyilat­
kozatokban, hanem tettekben is meg 
fog nyilatkozni.

Eckliardt Tibor dr.. a Független
Kisgazdapárt szokásos újévi üdvöz­
lése során beszédet mordott, amely­
ben azt hangsúlyozta, hogy Imrédy 
miniszterelnök reformtervei megvaló­
sításában számíthat a párt támoga­
tására.

A miniszterelnök január 9-én 
veszi át Ónod mandátumát

A központi választmány tudvalé­
vőén január 8-ra tűzte ki az ónodi 
választókerületben a választások idő­
pontját. a választás azonban már az 
ajánlási ivek benyújtási határidejé­
nek lejártával eldőlt. A választóke­
rület közönsége, vitéz Imrédy Béla 
miniszterelnököt olyan lelkesedéssel 
fogadta, hogy még kísérlet sem tör­
tént a kerület egységének megbon­
tására és igy egyedül a miniszter- 
elnök nyujtott-a be ajánlási iveit, 
úgy, hogy a kerület egyhangúlag 
megválasztott, képviselője lett. Ezt az 
eredményt hirdeti ki január 8-án, a 
választás napján a választási elnök. 
A kerület mandátumát január 9-én 
nyújtja át Borbély-Maczky Emil fő­
ispán a kerület küldöttsége élén.

A magyarországi kamatláb 
érvényes a  Felvidéken is

A hivatalos lap január 1-i száma 
közli a pénzügyminiszter rendeletét, 
amellyel a Magyarországhoz vissza­
csatolt Fclvidékcn felszámítható köl­
csönkamatot a magyarországi kamat 
mértékére szállította le, egyben a be­
tétek után fizetendő kamatot fel­
emelte arra a mértékre, amelyet a 
magyarországi pénzintézetek fizet­
nek.

Úgy ez a két rendelkezés, mint az. 
amely a gazd/uidósok részére biztosí­
tott. kedvezmények hatályát a felvi­
déki gazdag dósokra, is kiterjeszti, a 
kisemberek érdekeit szolgálja, mert 
hiszen kisemberek soraiból kerülnek 
ki úgy az adósok, mint pedig a ban­
kok kis betevői.

A gazdaadósvédelmi intézkedéseket 
kiterjesztő rendelet érte’mében a 
gazdaadósok január elsejétől évente 
legfeljebb 5 száza1 ck kamatot tartoz­
nak fizetni. Vitás esetekben költ'ég- 
mentes eljárás során a járásbíróság 
dönt.

N A G Y V I L Á G
Nagy meglepetést, sőt megdöbbe­

nést keltett Magyarországon is, a 
külföldön is, hogy az állítólag egé­
szen uj elvi és világnézeti alapokra 
he,yezkcdett Szlovákia teljesen a ie- 
vitézlett benesi módszerekkel, puccs­
szerű népszámlálást rendezett, amely­
nek lebonyolításánál az adathamisi- 
tás sikere érdekében alapos terrort 
fejtetlek ki az összeíró hatóságok. A 
szavazás eme módszere miatt ugv a 
magyar kormány, mint Németország 
erel.ves tiltakozást jelentett be, 
ugyancsak tiltakozni volt kénytelen 
a.magyar kormány Prágában a szlo­
vákiai rádió és sajtó magyarellenes 
ragalmai és iázitásai miatt.

A francia-olasz feszültséget O«- 
iMher tuniszi útja még fokozta. 
Amikor Korzikában Daladiernek 
disztort nyújtottak át, a francia mi­
niszterelnök a tőrt kihúzta tokjából 
s Olaszország felé mutatott vele. 
i fi uncia miniszterelnök egyébként 
inuár 3-án este elhagyta Tuniszt, 

ihol újabb olaszcllenes tüntetések 
voltak.

i ’jMBi/oiorszdg&aii Franco csapatai 
egymásután aratják a nagyjelentő­
ségű győzelmeket.
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fl hegyközségekről
Irta : SZABÓ SÁNDOR dr.

(2)

A törvény végrehajtási utasítása 
kötelességévé tette a szőlővel és gyü­
mölcsfával betelepített ingatlanok tu­
lajdonosainak, hogy a törvény végre- 
finitási iitasitásáruik megjelenésétől, 
tehát 1938 október 30-tól számított 

napon belül jelentsek- be ilyen in­
gatlanok területét a községi elöljáró­
sághoz, vagy városokban a polgár- 
mesteri hivatalokhoz. Ezeknek a be­
jelentéseknek alapján, de az egyéb­
iránt rendelkezésre álló hivatalos 
adatokra is támaszkodva, ezek a ha­
tóságok elkészítették ezeknek az in­
gatlantulajdonosoknak lajstromát. 
Ebből készül azután az úgynevezett 
közgyűlési tagnévsor, amiből kitű­
nik, hogy a község lakosai közül ki­
nek van a hegyközségi közgyűlésen 
szavazati joga.

A 800 négyszögöltől 1 kát. holdig 
t erjedő ingatlantulajdonosnak, vagy 
haszonélvezőjének egy egész szava­
zati joga van és ezenfelül minden 
kát. hold után egy további szavazati, 
jog illeti meg ezeket. A 800 négy­
szögölön aluli terjedelmű gyümölcs­
fákkal, vagy szőlővel betelepített in­
gatlanoknak tulajdonosai területét 
pedig össze kell adni és belőlük tizes 
sooportokat alkotva, minden 800 
négyszögöl terület után egy szava­
zati jogot gyakorolhatnak.

A hegyközség alakuló közgyűlését 
a főszolgabíró, esetleg a polgármester 
hívja össze, a helyi szokásoknak meg­
felelő közhirrététel, vagy értesítés 
utján. Az alakuló közgyűlésen a fő­
szolgabíró elnököl, aki a törvényes 
formaságok és rendelkezések, feltéte­
lek fennforgását megvizsgálja.

Az alakuló közgyűlés megválasztja 
a hegyközségi elnököt, öt évre, to­
vábbá meg kell választani a hegyköz­
ség által a vármegyei hegyközségi 
tanácsba kiküldendö képviselőjüket 
és a hegybírót. A hegybíró válasz­
tása további 30 napon belül összehí­
vandó hegyközségi közgyűlésen is 
meg jtlietö.

Az alakuló közgyűlésnek azonban 
meg kell alkotni a hegyközségi szer­
vezeti és ügyviteli szabályzatot. Ha 
a hegyközség alakuló közgyűlése nem 
határozná el a hegyközségnek meg­
alakulását és a szabályrendeletet nem 
állítaná össze, abban az esetben a 
hegyközségnek hivatalból való meg­
alakítását kell foganatosítani a tör­
vényhatóság első tisztviselőjének. Ha 
a községben a régebbi törvények 
alapján megalakittatott a hegyközség, 
azokat a mostani törvény alapján és 
rendelkezései értelmében újjá kell ala­
kítani. Egy községben több hegyköz­
ség is alakítható. Olyan községekben 
is alakítható hegyközség, ahol a gyü­
mölcsfával cs szőlővel betelepített te- 
> illet nem tesz ki 50 kát. holdat, 
azonban e tekintetben külön kérelmet 
kell előterjeszteni. Ott pedig, ahol 
nincs 50 kát. hold kiterjedésű gyü­
mölcsfával és szőlővel betelepített 
terület, az idevágó feladatokat a köz­
ségi elöljáróság látja el. A megala­
kult hegyközségeknek közgyűlését az 
elnök hívja össze, amelyen ö elnököl, 
vagy akadályoztatása esetén a vá­
lasztmánynak egyik kijelölt tagja.

A hegyközségeknek igen f: ntos 
végrehajtó szerve a hegybíró. Ha a 
község határában legalább 500 kát. 
hold gyümölcsössel és szőlővel be­
telepített terület van, akkor szőlészeti 
és borászati szakiskolát végzett 
egyénnel tölthető be a hegybíró 
állása, aki a hegyközség tisztviselője 
és a költségvetése terhére a szabály­
zatban megállapított javadalmazásban 
részesül. Som a törvény, sem a végre­
hajtási utasítás nem intézkedik a 
hegybíró fegyelmi szabályzata tekin­
tetében. Erről még későbbi intézke­
dések fognak rendelkezni.

(Folytatjuk.)

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron:
S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B udapest, IV. K ecsk em éti-u tca  9

Közkegyelem a cseh, szlovák és 
kárpátorosz politikai elítélteknek

Az 1938. évi december 29-én 
kelt legfelsőbb elhatározás értel­
mében a kormányzó a Magyar- 
ország és Csehszlovák köztársaság 
között december 23-án létesült 
megállapodással összhangban, köz­
kegyelmet gyakorolt a cseh, szlo­
vák és kárpátorosz nemzetiségű 
politikai elítélteknek.

Közkegyelemben részesültek a 
hűtlenség, kémkedés, katonai 
árulás, katonai bűncselekmény, 
politikával kapcsolatos bűn­
cselekmények m iatt jogerősen 

elitéit egyének,
továbbá azok, akik ellen ugyan­
ezen okokból bűnvádi eljárást 
kell indítani, vagy folytatni. 

Kegyelemben részesültek azok

is, akiket a polgári, vagy katonai 
büntetőbíróság az elhatározás ki­
bocsátásáig a Magyarország és 
Csehszlovák köztársaság közötti 
területi kérdések rendezésével, 
illetőleg az abból tám adt politikai 
feszültséggel kapcsolatos cselek­
mények m iatt jogerősen elitéit, 
vagy ellenük eljárást kell indí­
tani, vagy lefolytatni.

Nem esnek a közkegyelem ha­
tálya alá azok a hasonló bűncse­
lekmények, amelyek nem hozhatók 
összefüggésbe sem a Magyar- 
ország és a Csehszlovák köztársa­
ság között fennállott politikai fe­
szültséggel, vagy az államjogi vi­
szonyok és az államhatárok ren­
dezésével, sem pedig a két állam 
nemzeti törekvéseivel.

E z e r  u f  g y ó g y h e ly  
f a lu s i  íü d ö b a f o s o k n a k !

Asz e l s ő  t i z e n n é g y  á g y a s  i i iá ö -  
g o n á o s z ó i  m o s t  a v a t t á k  f e l  

K is lc u n & a la s o n
A statisztika rideg számadatai 

szerint a tüdővész borzalmas pusz­
títást végez a m agyarság sorai­
ban, különösen a falvakon, ahol 
egyfelől nem állanak rendelke­
zésre a  szükséges védő- és gyó­
gyító intézmények, másfelől az 
elégtelen, vagy helytelen táplálko­
zás teszi különösebben fogé­
konnyá a lakosságot e borzalmas 
betegségre.

Ezt a megdöbbentő tényt felis­
merve, a  kormány kettős harcot 
kezdeményezett e néppusztitó kór­
ral szemben:

országszerte tüdőgondozó in­
tézeteket kivan felállítani,

amelyekben felvilágosítással, pro­
pagandával vértezik fel az egész­
ségeseket a veszedelemmel szem­
ben és kezelik, gyógyítják a m ár 
megfertözötteket, másfelől pedig 
a szociális helyzet m egjavításá­
val iparkodik a  kormány lehetővé 
tenni mindenki számára a megfe­
lelő táplálkozásban, egészséges 
életmódban megnyilatkozó egyéni 
védekezést.

Különösen nagy a tüdővész 
pusztítása az Alföldön; Kiskun­
halason, például hivatalos megál­
lapítás szerint minden nyolc­
tizedik ember tüdővészben hai 
meg. Éppen ezért a kormány

Kiskunhalason állította fel a 
tervezett uj tüdőgondozók 

egyikét,
amelyet csütörtökön, múlt év de­
cember hó 29-én avatott fel vitéz 
ím rédy  Béláné képviseletében vi­
téz Bonczos Miklós belügyi állam­
titk á r és felesége.

A tágas és modern fekvőcsarno­
kokkal ellátott, két 7—7 ágyas 
kórteremből álló tüdőgondozóban 
Fekete Imre dr. polgármester fo­
gadta a felavatásra érkező bel­
ügyi állam titkárt és feleségét és a 
kíséretükben volt Fáy István fő­
ispánt és feleségét, valamint Tom­
csik József egyetemi tan árt és a 
többi előkelőségeket,

A polgárm ester üdvözlő szavai 
után Bonczos Miklósné m éltatta 
az uj intézmény jelentőségét, 
majd Bonczos Miklós dr. állam tit­
kár mondott beszédet, amelyiken

rám utatott arra , hogy
a tüdővész a nyomor vele­
járója, éppen ezért, nemcsak 
a betegség, hanem a nyomor 
ellen is fel kell venni a har­

cot.
Hangsúlyozta, hogy az uj intéz­
mény a falvak, a kunyhók és a 
tanyák népét kivánja szolgálni.

A belügyi állam titkár után 
Tomcsik József egyetemi tanár 
szólalt fel, aki bejelentette, hogy 
re Szent Istvánról elnevezett, mo­
dernül felszerelt intézmény l í  
ágya az első abból az ezerből, 
amelyet a beruházási program so­
rán a községekben kíván felállí­
tani a kormány.

Magyar Házakat
Szlovákiában!

Esterházy János gróf, a Szlovákiá­
ban működő Egyesült Magyar Párt 
vezetője felhívást intézett a szlová­
kiai magyarsághoz.

— A magyar összetartás és szer­
vezőerő és minden magyar tevékeny­
ség összpontosítása — mondja a fel­
hívás — ne egyedül a magyarság 
szervezetei és testületéi utján lelkileg 
és szellemileg valósuljon meg, hanem 
láthatólag is, a Magyar Házak léte­
sítése utján. Létesüljön Magyar Ház 
elsősorban Pozsonyban, utána Nyit- 
rán, Nagyszombatban, Eperjesen, 
Iglón és mindenütt, ahol magyarok 
akár valamely községben, vagy annak 
környékén nagy számban élnek. Po­
zsonyban a Magyar Háznak 1939. év 
végéig tető alá kell jutnia.

—- A terv és szó azonban nem elég! 
Minden magyar ember önkéntes ado­
mányát kérem a Magyar Házak ré­
szére. Adakozzék mindenki tehetsége 
szerint. E felhívásom szól minden 
magyarhoz, bármely határok között 
éljen is, mert általános nagy magyar 
érdek, hogy az itt szervezetten folyó 
magyar munka részére állandó ott­
honokat teremtsünk. Az adományo­
kat a pozsonyi Signum szövetkezet 
cimére, Vadász-utca 12. szám alá 
kérem.

Kéthangsoros 
HARMONIKA
jóhangu............ P lö ’
fARSAHGHARKOKIRA 0 .
erősebb hangú... P 10 *
KAÍYAR OI’SRA P 6 -

j At é k h e g e d ü  p 2'-
ISKOLAHEGEDÜ
jávorfából, jó szerelés- ^ .50

MANDOLIN jóhangu ... P 12'- 
TÁROGATÓ öblöshangu P 30 "

Gramofon ♦ Zongora 
Rádió

Minden hangszer

S t e r n b e r g
királyi és udvari hangszergyár 
Budapest, Víl., Rákóczi ut 60.

M ert a z  m é g is  m á s . . .
Megértjük, hogy a zsidóság ré­

széről nem mutatkozott az első 
zsidótörvény végrehajtása során 
kellő megértés. Azon sem csodálko­
zunk, hogy 127 zsidó vállalat közül 
csak egyetlen egy tett a valóságnak 
megfelelő, hü bejelentést, holott 
erre a törvény kötelezte. S a tizen­
ötezerre rugó zsidók ellen indított 
kihágási eljárás sem lep meg túl­
ságosan bennünket, mint ahogy az 
áltüzharcosok s még álabb keresz­
tények szerepeltetésén sem álmél- 
kodunk fölöttébb.

Hiszen számarányukat messze 
meghaladóan vettek és vesznek 
részt a zsidók továbbra is az önző 
vagyoni érdekből elkövetett bűn­
cselekményekben, különösen azok­
ban, amelyek az ország gazdasági 
életének aláásására alkalmasak . . .  
S a külföldi fizetési eszközökkel 
űzött visszaélések elkövetői csak­
nem mind zsidók . . .

Mindezen nem csodálkozunk, mert 
igy van. Csak azt nem értjük, miért 
rug-kapálóznak akkor a második 
zsidótörvény ellen? Csak nem ezek­
kel a ténykedésükkel akarták bizo­
nyítani, hogy valóban a magyar 
nemzet érdekeit óhajtották szol­
gálni?

Mi ezek után csak azt mondhat­
juk, hogy nem a zsidók elnyomása, 
hanem a keresztények felszabadí­
tása miatt van szükség a második 
zsidótörvényre. Mert az mégis csak 
más . . .

Anna kir. hercegasszong 
látogatása az OKH-ban

Anna királyi hercegasszony a fa­
lusi nép helyzete iránt, tanúsított ér­
deklődése kapcsán, látogatást tett a 
magyar falusi szövetkezeti mozgalom 
vezető intézményénél, az Országos 
Központi. Hitelszövetkezetnél. A ki­
rályi hercegasszonyt Schandl Ká­
roly, az OKH alelnök-vezérigazgatója 
fogadta az intézet vezető igazgatói­
nak társaságában s szakszerű elő­
adásban ismertette a királyi herceg­
asszony előtt >a magyar hitelszövet­
kezetek feladatát és célkitűzéseit, va­
lamint a központ és a hitelszövetke­
zeted négy évtizedes munkájának 
eredményeit. A hercegasszony nagy 

( érdeklődéssel hallgatta az előadást, 
majd a hitelszövetkezeti fejlődést 
szemléltető grafikonokat és az Or­
szágos Központi Hitelszövetkezet
egyes osztályait tekintette meg.
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Ez évben ismét nagyszámú mezőgazdasági munkás nyer 
elhelyezést Németországban

A német és olasz újságok már szá­
mokat is közölnek arról, hogy ezidén 
az egyes országokból mennyi mun­
kást szerződtetnek a német mezőgaz­
daság részére. Olaszországból, állító­
lag, ismét 30.000 ember megy és 
nincs kizárva, hogy ez a létszám még 
emelkedni fog. Szlovenszkóból több, 
mint 25.000 mezőgazdasági munkást 
visznek ki a németek.

Tudomásunk szerint a közeljövő­
ben, — még január hónapban — 
megindulnak a tárgyalások Jugoszlá­
viával és Magyarországgal is -arra 
nézve, hogy a két országból mennyi 
munkást fognak majd szerződtetni. 
A hivatalos német körök többször 
kijelentették, hogy a magyar mun­
kásokkal teljes mértékben meg van­
nak elégedve és mindazokat, akik az 
elmúlt években kint voltak, ismét 
szívesen fogják szerződtetni. Azokra 
természetesen nem kerülhet sor, akik

A VASÁRNAP jövőheti számát, 
egy-egy csekklap kíséretében ismét 
meg fogjuk küldeni mindazoknak a 
Németországban járt munkástest- 
a ereinknek, akik itthoni címüket 
annak idején felkérésünkre bekül* 
riötték. Ezt a mutatványszámot és 
csekket azok is meg fogják kapni, 
akik már az első hívó szóra beléptek 
előfizetőink táborába. Arra kérjük 
ezeket az előfizetőinket, akik ilyen­
módon két lapot fognak a következő 
héten kapni, hogy a fölös második 
lappéldányt és a csekklapot adják 
oda egy-egy ismerősüknek, barát­
juknak és kérjék fel őket nevünk­
ben, hogy lépjenek be előfizetőink 
közé. Ezt a szószólást, támogatást 
előre is hálás magyar szívvel kö­
szönjük.

A Németországban feladott 
kerékpárok és utiholmik ki­

váltása
Több munkáscsoport utiholmiját és 

kerékpárját nem hozta magával haza 
különvonaton, hanem azokat itthoni 
címére feladta, mielőtt Németország­
ból elindult volna. Megnyugtatásul 
közöljük, ezek a dolgok most a he­
gyeshalmi vámhivatal raktáraiban 
vannak és az Országos GazéLasági 
Munkaközvetítő Iroda már lépéseket 
tett, hogy azokat a feladók címére 
tovább küldjék. Mihelyt a pontos 
névsort kézhez vesszük, azt a Vasár­
nap-bon mi is közölni fogjuk. Le­
gyen tehébt mindenki türelemmel, 
mert a. feladott csomagok nem vesz­
tek el. Természetesen a vámmentes­
ség ezekre a csomagokra és kerék­
párokra is vonatkozik.

ÜZENETEK
TÖBBEKNEK. Nagyon gyakran 

előfordul, hogy a munkaadó a mun­
kás által átadott összegeket nem to­
vábbítja azonnal, hanem megvárja, 
míg több havi keresmény összegyűl 
és ezeket egyszerre küldi el. Például 
december 13-án érkezett jegyzékben 
julius, sőt júniusban átadott össze­
gek szerepelnek. Ezért kéri az Or­
szágos Központi Hitelszövetkezet, 
hogy közvetlenül a német munka­
adónál érdeklődjék meg, vajjpn a 
pénz továbbittatott-e Magyaror­
szágra. Persze, az átutalás is hosz- 
szabb időt vesz igénybe. De senki se 
aggódjék, pénzét mindenki meg­
kapja. — lfj. Mércz György, Tö- 
mörd; Mércz György pénzét fia, 
Mércz József megbízásából decem­

ellen komoly kifogás merült fel. Ilye­
nek azonban aránylag elenyésző 
számban voltak. Azok persze kima­
radnak majd a szerződtetésekből, 
akik a m unkáscsapa tokba n összefér­
hetetlen természetük miatt honfitár­
saikkal veszekedtek cs ezáltal egye­
netlenséget idéztek elő.

A szerződtetések az idén korábban 
fognak megindulni, hogy hol és mi­
kor kezdődnek, azt a Vasárnap-ban 
is esetről-esetre közölni fogjuk.

Egyszersmind jóindulatukig fi­
gyelmeztetünk mindenkit, aki még 
nem volt Németországban szerződ­
tetve, hogy ne várjon a német szer­
ződésekre, hanem- igyekezzék az itt­
hon kínálkozó elhelyezést elfogadni, 
mert a nemet munkaadó, amennyi- . 
ben meg volt elégedve a tavalyi ma­
gyar csoporttal, ismét ugyanazokat 
fogja igényelni.

ber 20-án kiküldte az OKH. — 
Németh János, Mikefa: Németh 
János megbízásából 50 Rm-t és Né­
meth Jánosrié megbízásából 50 Rm.-t 
az OKU november 11-én kikül­
dötte. Tessék ott érdeklődni. — 
Milita Miklós, Elek: Várjanak a 
pénzre türelemmel, az átutalt pénz 
körülbelül hat hét alatt szokott meg­
érkezni. — Szabó Barnabás, Péter­
vására: Előbbi üzenetünk Önnek is 
szól. Amint az OKH-hoz érkezik, 
onnan azonnal továbbítják. — Láng 
János, Nemcskct: írja meg német- 
országi címét, valamint azt, hogy 
mikor és mennyit küldött? — Hadi 
Gábor, Jánk: Várjon türelemmel, 
meg nem erkezett meg. _  Bárdos 
Antal, Felsotarkány: A Németor­
szágban feladott összeget az OKH 
mar kiküldötte. Amennyiben kerék- 
párját nem kapta meg, úgy várjon 
türelemmel, bizony, egy pál hét elte­
lik, míg hozzá jut. Végh Kulla 
János es társai, Kisfüzes: írják meg 
németországi címüket pontosan, hogy 
ennek alapján az OKH a pénz után 
érdeklődhessen. — Malics Ferenc, 
Daraboshegy: Ha még nem érkezett 
volna meg pénzük, úgy Írják meg a 
nevüket es pontos németországi cí­
müket. — Steigerwald Ferencné, 
Gyula; Skorka János, Békés; Ká- 
rolyi László, Pluhár Mariska, Bé­
kés; Váradi Elek, Füzesgyarmat: A 
gyulaiakat az OKH kiküldte novem­
ber, 25-én, a békésieket november 
25-en. Váradi Elek és Seres Eszter 
megbízásából Seres Mihály részére 
szintén november 25-én. — Ló'rincz 
István, Emilienhof: A Horthy Re­
pülő-alapra és a Magyar a magyarért 
mozgalomra felajánlott 5.20 P-t kö­
szönettel az illetékes helyre továbbí­
tottuk — Bakos Pál, Nyirmegyes: 
Bakos Pálné megbízásából kétszer 
küldött az OKH 100, illetőleg 105 
márkát Bakos Pál címére. A 70—70 
Rm az OKH-hoz nem érkezett meg, 
érdeklődjenek német munkaadójuk­
nál. Márfai József, Porszombat: 
Márfai Józsbf címére október 8-án 
kiküldött az OKH 70 Rm-át. Eddig 
az OKH-hoz más Porszombatra irá­
nyított küldemény nem érkezett. _
Miklós Dezső, Larz: írja meg pon­
tos magyarországi és németországi 
cimét, társai nevét és azt, hogy mi­
kor küldötte a pénzt és kinek? — 
Cs. Nagy András, Komlódtatfalu: 
Átérezzük helyzetét és szeretnénk is 
nagy baján segíteni, de ismételten 
csak azt Írhatjuk, hogy — sajnos — 
a dolgok teljes ismerete nélkül ta­
nácsot adni nem tudunk. Mint nagy 
családu ember, forduljon segélyért a 
községi elöljárósághoz, amely kéré­
sét felterjeszti a Horthy Miklósné- 
nyomorenyhitő akcióhoz. — Mar­
jai István, Gyomn; Krajeer György,

Verpelét; Nagy Károly, Igrici; Bi- 
rinyi András, Mezőtárkány: Biró 
Károly cs társai, Ivádi: Őrizzék 
meg jól a fuvarleveleket, mellyel a 
kerékpárokat és a csomagokat fel­
adták. Mint a mai számunkban kö­
zöljük, egy pár hét is eltelik, amig 
magkapják a kerékpárokat. Most 
már mást nem tehetnek, mint meg­
várják nyugodtan, mig megérkezik a 
csomag. Igazolni kell a kerékpár ki­
váltásánál, hogy Németországban 
voltak mezőgazdasági munkán. A 
községi elöljáróságon kaphatják meg 
az igazolványt. — Gál Jánosnc és 
társai, Pétervására; Varga József, 
Terény; Lénárt Sándor, Cserépvár­
alja; Eged István és társai, Péter­
vására: Mai közleményünket a ke­
rékpárok feladásáról és egyéb uti­
holmik kiváltásáról, olvassák el fi­

Olcsóbb le tt a  p e tr ó le u m
és a k e ré k p á rk ö p e n y

Az árkormánybiztos akinek intézkedései nyomán már számos iparcikk 
árát sikerült lényegesen mérsékelni, a legutóbbi hetekben folytatott tárgya­
lások eredményeképpen leszállította a petróleum, az autó- cs r  kerékpár, 
köpeny árát is.

Az ásványolajgyárak kötelezettséget vállaltak arra, hogy 1939 január 
5-től kezdődően 4 pengővel mérséklik az adózott petróleum árát úgy, hogy 
a fenti időponttól a petróleum kicsinybeni, tehát fogyasztási ára Budapes­
ten 28—29, a vidéken 32—36 fillér lesz.

A falusi lakosság szempontjából nagy jelentősége van a kerékpár- 
köpenyek ármérséklésének is. A „Futár", „Csatár," és „Huszár" kerékpár- 
Köpenyek ára 10 százalékkal lett olcsóbb. Lényegesen mérsékelték ezenkívül 
az autótömlők és köpenyek árát is.

Ú t é p í t ő  p r o g r a m  a  g a z d a  
s z o l g á l a t á b a n

A kormánynak az az elhatáro­
zása, amellyel a falusi nép szo­
ciális és gazdasági érdekeinek, va­
lamint a  nemzetvédelmi szempon­
toknak fokozott szolgálatát tette 
meg legfőbb célkitűzésévé, továbbá 
a Felvidék visszacsatolása: a  ma­
gyar utépitőprogram megfelelő 
átdolgozását tette szükségessé. A 
kereskedelem- és közlekedésügyi 
minisztérium az uj útépítési prog­
ramot éppen a fenti szempontok 
teljes figyelembevétele mellett 
állapította meg és így ezzel

a magyar útépítési politikát 
teljesen a falvak népének szol­

gálatába állította.
Tudvalévő dolog, hogy az ötéves, 

milliárdos beruházási program 
keretében a kormány bekötőutak 
létesítésére 30 millió pengőt irá­
nyozott elő. Ugyanekkora összeg­
gel járulnak hozzá az építkezés­
hez a törvényhatóságok is, úgy, 
hogy hatvan millió pengő ju t erre 
a célra. Ennek az összegnek a fel- 
használásával a kormány

S e r é n y e n  fo ly n a k  
a  m e z ő g a z d a s á g i  k iá l l í ­

tá s  e lő k é s z ü le te i
Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület kiállítási rendezőbizott­
sága elhatározta, hogy az 1939. évi, 
sorrendben immár negyvennyolcadik 
kiállítást nagyobb arányokban ren­
dezi meg március 22—27. napjain. 
A kiállítási iroda az ősz kezdete óta 
teljes felkészültséggel dolgozik és a 
kiállítás korai időpontjára való tekin­
tettel már régebben szétküldtük a je-' 
lentkezési felhívásokat, sőt a tenyész­
állatok csoportjában a bejelentés k 
határideje január G-án már le is járt, 
mig a többi csoportokban a bejelen­
tés határideje február llí-ike. A gaz­
dák máris nagy érdeklődéssel és vá­
rakozásai tekintenek az idei kiállítás 
elé, amely igen tanulságosnak, sok 
tekintetben újszerűnek Ígérkezik. A

gyelmesen. Önöknek is azt ajánljuk, 
várjanak türelemmel. — Balog Ilona, 
Békés: Várja be nyugodtan a szer­
ződtetéseket. Újévi jókívánságait ha­
sonlókkal viszonozzuk. — Pelyhe 
Ferenc és neje, Egerszalók: Sajnos, 
már nem változtathatunk a levoná­
son. Minden jót kívánunk mind­
kettőjüknek. A kis újszülöttben ta­
lálják meg azt a sok szépet és jót, 
amire szivük vágyik. — Szelei Já ­
nos, Hatvan: Forduljon közvetlenül 
a hamburgi konzulátushoz és Írja 
meg, hogy fényképei ottmaradtak. 
Cim: K. ung. Generalkonsulat, 
Schauenburgcrstrasse 35. Hamburg. 
— Utassi Bagj Károly, Bükkszent- 
erzsébet: Végtelenül sajnáljuk Ont, 
sajnos, betegsegélyzőbiztositás nem 
jár. Szegénységi bizonyítvány alap­
ján azonban kórházi kezelést kaphat.

öt esztendő a la tt 858 község,
93 tanyaközpont és 330 tanya- 
vidék egymilliónyi m agyarját 
fogja belekapcsolni a nemzeti 

élet vérkeringésébe.
Nagy iramban indult meg a 

Felvidék útjainak a csonkaországi 
utakhoz való kapcsolása, vala­
m int a  Felvidékre vezető utak 
építése és a  felvidéki úthálózat ja ­
vítása is. Jelenleg m ár 20.000 em­
ber dolgozik ezeken a munkákon,

A bekötőutak építése és a meg­
lévő utak javítása mellett ötven­
millió pengős hitelkeret szolgálja 
a fő közlekedési útvonalak kor­
szerű átépítésének célját. A ki­
dolgozott tervek szerint 667.5 km 
ut épülhet meg ebből az összegből, 
hogy a szervesen egybekapcsolódó 
uj utak alapjául szolgáljanak az 
uj magyar életnek, amelynek elő­
nyeiből a  jövőben éppen olyan 
rész kell, hogy jusson a vidéknek, 
a falvak népének, m int a főváros­
nak és a városoknak.

kiállításon a tenyészállatértékesitést 
és beszerzést jelentős szállítási, hitel­
es különféle egyéb kedvezmények fog­
ják előmozdítani. Belföldön ötven­
százalékos, a szomszédos államokban 
ugyancsak jelentős utazási kedvezmé­
nyek lesznek a kiállítás alkalmával.

Működésbe helyezik a kassp' 
vetőmagvizsgálóállomást
A földmivelésügyi miniszter 

elrendelte a kassai vetőmag- 
v i zs gá,l óéillo más működés behelyezését.

A kassai vetőmagvizsgálóállo­
más működési területéül Abauj torna, 
Gömór-Kishont, Borsod, Zemplén, 
Ung, Szatmár, Szabolcs, Hajdú vár­
megyék, Bereg éa Ugocsa közigazga­
tásilag egyelőre egyesitett várme­
gyék, valamint Kassa, Miskolc és 
Debrecen városok területét állapította 
mei
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MIKOR KELTESSÜNK 
CSIRKÉKET?

Ha levágásra, illetőleg a húspia­
con való értékesítésre akarunk csir­
kéket keltetni, akkor ezt minél ko­
rábban tegyük, lehetőleg január- 
február havában, mert az úgyneve­
zett primőr (első, korai) csirkék a 
legdrágábban adhatók el a vagyono­
sabb közönségnek. Felnevelésre 
szánt csirkék keltetésére legjobb idő­
szak a március-április. A márciusi 
csirkék ugyanis fajtajellegük szerint, 
tí — 8 hónapos korukban kezdenek toj­
ni s igy a korai keltetéssel drágán 
fizetett „téli“ tojásokat kapunk a 
jér< xtöl, másrészt az ilyen kora ta­
vaszi csirkék, életüknek legkritiku­
sabb részét, azaz a legérzékenyebb 
időszakát a tavaszi idényben élik át. 
s igy nagyobb ellenállóképességgel 
mennek a tikkasztó nyárnak, fejlődé­
süket már nem akaszthatja meg a 
nedves-hideg ősz, vagy a fagyos tél. 
A fejlődő csirke különösen életének 
első hónapjaiban igényel sok állati 
fehérjét és vitaminokat, melyeket 
( férgek, rovarok, zöld fü) ugyancsak 
a  tavasz tud legjobban biztosítani 
Igaz ugyan, hogy márciusi keltetés 
esetén még néhány hétig a kis csir 
kéknek meleg helyen való tartása 
sok gondot okoz, de ezt a gondot 
megfizetik a csirkék nagyobb élet­
erejükkel, jobb fejlődésükkel és i 
már előbb felsorolt előnyökkel. A ks 
söi (nyári, őszi) keltetésbő’ származó 
(„Kétasszonynap-közi") csirkék levá 
írásra valók és nem tenyésztésre.

VETÉSFORGÓK
Minthogy az egyes növényeknek 

más az igénye az előveteményt vagy 
az istállótrágyázást illetőleg, sikerül 
olyan sorrendet állapítani meg, 
amelynek betartásával minden nö­
vény a neki leginkább megfelelő vi­
szonyok közé kerül s igy a legna­
gyobb termést nyújthatja. Természe­
tesen az azonos igényű növények é 
sorrendben egymást helyettesíthetik. 
Az is világos, hogy ha birtokunk egy 
része agyag, a másik pedig homok, 
akkor legalább kétféle vetésforgót 
kell összeállítanunk; az egyikbe 
agyagot szerető, a másikba pedig 
homokot kedvelő növényeket fogunk 
sorrendbe állítani. Ha például van 20 
hold földünk s azon 2 hold répát, 3 
hold tengerit, 4 hold lóherét, 1 hold 
csalamádét, 2 hold árpát, 1 hold za­
bot, 7 hold búzát akarunk termelni, 
akkor a következő forgó betartása 
lesz indokolt: 1. Kapás trágyázva (2 
hold répa, 3 hold tengeri); 2. ga­
bona (2 hold árpa, 2 hold búza, 1 
hold zab); 3. takarmány (4 hold ló­
here, 1 hold csatornádé trágyázva); 
4. gabona (5 hold búza).

Hogy a területarány a piaci viszo­
nyok szerint módosítható legyen, a 
vetésforgó csak a növénycsoportot je­
lölje meg, igy 1. kapás trágyázva, 2. 
gabona, 3. takarmány, 1. gabona, te­
hát, a terület, egynegyed kapás, egy­
negyed takarmány, két negyed ga­
bona, de hogy milyen kapást, milyen 
gabonát vessünk, azt évről-évre is 
módosíthatjuk.

A NYULGEREZNA ÉRTÉ­
KESÍTÉSE

A nyulgerezna tudvalevőleg téli 
szörözettel képvisel igazi értéket, 
mert prém csak a télen levágott álla­
tok bőréből készíthető. Csak a téli 
időben fejlődik az állatokon Mini. 
vastag, simulckony szálakból álló

Gazdatudnivalók
szőrzet. Ezért nem lesz jó prémnyul- 
tenyésztő az, aki védi prémnyulait a 
tél csípős hidegétől és az északi sze­
lektől, mert igy állatainak szervezete 
nem lesz kényazeritve kellő meleget 
nyújtó, azaz jó prémet szolgáltató 
Úiirü, rugalmas, simulékony) szőr- 
kontös növelésére.

A levágott nyúl bőrének lefejtése a 
hasi oldalon, az orrtól a végbélnyílá­
sig. valamint a végtagok belső felüle­
tén ejtett egyenes, metszésvonalakból 
induljon ki. A lefejtett bőr belső fe­
lületéről le kell tisztogatni az esetleg 
ott maradt hús- és zsirrészeket. 
Majd ki kell feszíteni a gereznát eg.v 
deszkára, oly erősen, hogy ránc sehol 
se maradjon, mert a ráncokban rot­
hadás indul meg. Ha szellős, száraz 
(de nem napsütötte) helyen (például 
padláson) a bőrök már teljesen ki­
száradtuk, akkor egymásra helyezhe­
tők olyképpen, hogy a szőrös felület 
íz alatta levőnek szőrös felületével, a 
bőrös felület a bőrrel érintkezzék. A 
gereznák igy moly ellen védett helyen

A» FALUSI WOTTHÖN'
Konyliaedények és eszközök 

tisztántartása
Mint ruháink és bútoraink, ugv a 

konyhaedényeink tartósságát is nö­
velhetjük, ha gondosan karban tart­
juk azokat. Fontos dolog, hogy az 
edényeket megfelelően kezeljük, tisz­
títsuk és időnként megjavittassuk, 
mert akkor mégegyszer annyi ideig 
használhatjuk azokat.

A faedények tisztítására forró, 
szódás vizet, háziszappant és gyökér­
kefét használjunk. Leöblités után 
száradni hagyjuk és csak ha teljesen 
megszáradtak, tesszük a helyükre. A 
faedényeket használat után azonnal 
le kell súrolni, mert különben ma­
gukba szívják az ételszagot és köny- 
nyen meg is penészesednek.

A cserép- és porcellánedénycket, 
valamint a mázas vasedényeket 
ugyancsak szódás vízzel és szappan­
nal tisztíthatjuk meg legjobban, az 
odasült ételmaradékokat pedig kő- 
porral dörzsöljük le róluk. A mázas 
asedényt havonként egyszer főzzük 

ki szódás vízzel. A vizkövet úgy tá­
volíthatjuk el róluk, hogy az edény­
ben kevés sósavval vegyített vizet 
főzünk, aztán az edényt alaposan ki­
öblítjük. (A sósav erős méreg, vi­
gyázzunk, hogy kezünkre, ruhánkra 
ne csöppentsünk belőle!)

Az aluminiumedényeket lúggal, 
szódával, fahamus vízzel mosni nem 
szabad, mert megtámadja a fémet. 
Házilag készíthetünk olyan oldatot, 
amelyben 5 százalék szóda és 1 szá­
zalék vizüveg van, ez nem ártal­
mas; legjobb -azonban az alumínium- 
edényeket külön erre a célra kap­
ható pasztával tisztítani. Tisztítás 
előtt forróvizzel moshatjuk és finom 
kőporral ledörzsölhetjük. Ha elveszti 
a fényét, kevés gyümölcshulladékot, 
héjat, magot forraljunk benne, attól 
újra megtisztul.

Az üveg féléket tiszta, langyos víz­
ben mossuk el és sohase keverjük 
össze a zsíros edénnyel. Törlésükre 
külön puha lenvászontörlöt használ­
junk.

A rczedényt, bádogedényt belül 
szappanos melegvízzel, kevés hamu­
val vagy kőporral súroljuk tisztára 
és legfeljebb a külső részein tisztit- 
uk fémtisztitószerékkel.

Az edényeket mindig tiszta moso­

elraktározhatok s ha bizonyos meny- 
uyiség összegyűlt, akkor átadhatók 
kikészítés végett egy szücsiparosnak.

Moly ellen biztosíthatjuk a gerez­
nákat olyképpen, hogy alaposan kike­
féljük, kiporoljuk (igy kirázódnak a 
bőrök közül az esetleg oda rakott 
molypeték), azután egy jól záródó, 
belül papirossal pontosan beragasz­
tott ládába rakjuk, majd kellő meny- 
nyiségü molyirtó szerrel (például 
Globol) behintjük, azután a ládát le­
zárjuk. A ládafödelet is ragasszuk le 
köröskörül papirossal. így az illanó 
ölőszerek (Globol) nem távozhatnak 
a ládából, másrészt újabb moly sem 
férkőzhet a gereznákhoz.

KELTETÖTOJÁSOK SZÁL­
LÍTÁSA FAGYOS IDŐBEN

Kettősfalú csomagolóláda deszka­
közeit tömjük ki faforgáccsal, tövek­
kel vagy szalmával. A belső ládát 
belülről papirossal is béleljük ki. A 
tojásokat egyenkint burkoljuk be pa­
pirosba, majd jó szorosan töltsük 
ki a tojások közét faforgáccsal. Az 
igy csomagolt tojások biztosan fagy­
mentesen érkeznek rendeltetésük he-
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gatóban, tiszta mosogatóronggyal és 
kefével tisztítsuk és ne sajnáljuk 
hozzá a melegvizet. A leöblített 
edényt előbb borítsuk le s csak, mi­
kor a víz lecsurgott róla, akkor tö- 
rülgessük meg. Persze a legideáli­
sabb konyhaberendezés az, na elmo­
sás után, minden edényt zárt szek­
rénybe, fiókba helyezünk, mert a pol­
cokra rakott, falra aggatott edények 
a port, baktériumokat magukra sze­
dik és a bennük megfőzött ételek 
könnyen megfertőzhetik a szerveze­
tet.

Kánya Terézia
A r a n y s z a b á l y o k

Mindenki számára megnyugtatá­
sul kell, hogy szolgáljon az a tény, 
hogy az orvostudomány ma már 
meg tudja gyógyítani a tüdővészt 
Minden tüdőbeteg meggyógyulhat 
de csak abban az esetben, ha ideje­
korán kerül szakorvosi kezelés alá. 

M agyar konyha
Kocsonya magyarosan. Egy fél 

disznófejet, két lábat, darab farkat 
megtisztítunk, kockás darabokra vág­
juk, megmossuk és sós vizben tűzre 
tesszük. Ha felforrt, a habját le­
szedjük, tört fokhagymát, pár darab 
csövespaprikát teszünk bele és ezzel 
hagyjuk puhára főni. Akkor a levét 
leszűrjük, beleadjuk egy egész tojás 
héját, asztalkendőn átszűrjük és 
darabig állani hagyjuk, hogy szép 
tiszta legyen. A zsírját leszedve, a 
húst lapos tányérokra, tálakra rak­
juk, rászürünk annyi levet, hogy el­
lepje és hideg helyre tesszük, hogy 
megaludjék.

Bőrös pecsenye. Szép darab bőrös 
gerincet megmosunk és besózunk; a 
bőrét rajta hagyva, apró kockákra 
bevagdaljuk. Kevés vízzel a sütőbe 
tesszük és gyakori öntözés mellett 
egy óráig hagyjuk ropogósra sülni. 
Ha megsült, a zsírját leszűrjük, ke­
vés vizet öntünk alá és hagyjuk fel­
forrni, aztán a levet rászürjük 
pecsenyére és úgy adjuk fel.

Zellersaláta. A zellergyökeret 
tisztára megmossuk és anélkül, hogy 
megtisztítanék, sós vizben félig meg­
főzzük. Akkor hidegvízbe tesszük, 
meghámozzuk, kerek szeletekre vág­
juk, sót, borsot, ecetet, olajat adunk 
hozzá és petrezselyemzöldjével dí­
szítjük. Hogy ne legyen tulszagos, 
lehet a zellert főtt és szeletekre vá­
gott burgonyával vegyíteni.

lyére. Mikor a postára vagy vasút­
állomásra küldjük, a kocsiban a lá­
dák alá vastagon rakjunk szalmát, 
hogy az ártalmas rázástól a tojáso­
kat megkíméljük. A postán és vasú­
ton — az elindulásig — maradjanak 
a tojások fagymentes, de nem tul- 
kemény helyen.

K IS  V A S A R N A P

A zsugori
A zsugori rengeteg aranyat gyűj­

tött össze s elásta azt kertjében egy 
fa tövébe. Kincsét aztán mindennap 
elment megnézni.

Végül is az egyik munkásának fel­
tűnt. mit keres az öreg olyan gyak­
ran azon a helyen. Odament, felfe­
dezte az aranyat és ellopta.

Mikor a zsugori megint a kincsét 
ment nézni s annak hült helyét ta­
lálta, majdnem szörnyet halt dühében 
és bánatában. A haját tépte és han­
gosan jaj vészekéit.

Az egyik szomszéd, ki a sírást: 
hallotta, igy szólt a zsugorihoz:

— Ugyan, ne siránkozzál! Fogj 
egy követ és tedd a gödörbe. Egé­
szen egyre mégy vele. Mig az ara­
nyad volt ott, sem vetted hasznát, de 
mások sem. Hacsak egy szegénynek 
a könnyét felszántottad volna vele, 
én is sajnálnám a kincsedet. A szived 
való abba a gödörbe, mert kőből van.

A zsugori elfojtotta a könnyeit és 
beszaladt a házába.

MÉZES JÁNOS

A p lé  MAS

Kél feketeriyő
Ablakunk alatt a 
kertes udvaron, 
két fekete rigó 
ugrál a havon.

Zúzmara, köd, szél, hó, 
fagyos hidegek . , .
— Kis fekete rigó 
Mi lesz veletek?

— Nesztek, ami telik, 
egy kis maradék, 
kenyérmorzsa, dió, 
almahulladék.

És a két kis rigó:
— Ezer köszönet, 
igy valahogy csak ki­
húzzuk a telet.

ÁBRAFIÁM ERNŐ

F e j tö r ő :
karddal küzd Z hitünk Jele

(’jzsd.ij.'iziA :dSftldfBaw)

Biztos mellékjövedelemre tehet 
szert, ha házában, gazdaságában

A N G O R A G Y A P JA N N Y U L
TENYÉSZTÉSRE

is berendezkedik.
Csalás elsőrendű, törzskönyvezett, 

állatoktól várható eredmény. Ilyene­
ket szállít a

„Buda11 angoragyapjas- 
nyúl törzsleuyészet, Bpest 

XI. Kruspér-u. 1.
Felvilágosítást és ismertetőt 20 fil­

léres válaszbélyeg ellenében küld.
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Szentosalád, Szörény

9 HÉTFŐ
Julián, Marcal

10 KEDD
Vilmos, Melánia

11 SZERDA
Hlgin, Ágota

12 CSÜTÖRTÖK
Ernő

13 PÉNTEK
Veronika, Vidor

14 SZOMBAT
H ilár, Bódog

A nappal tartama január 14-én: 8 óra
ŐO perc; a hét folyamán 14 perccel nő.
— A hold fényváltozása: Utolsó ne­
gyed jan u ár 12-én.

A szövetkezeti intézmények 
adományai a Főméltóságu

Asszony inségakciójára
A Magyarországi Szövetkezetek

Szövetsége kötelékében tömörült szö­
vetkezeti központok és egyéb szövet 
kezeti intézmények, még pedig: az 
Országos Központi Hitelszövetkezet, 
a Hangya Termelő, Értékesítő és Fo­
gyasztási Szövetkezet, az Országos 
Magyar Tejszövetkezeti Központ, az 
Országos Földhitelintézet, a Futura, 
a Magyar Szövetkezeti Központok 
Áruforgalmi Részvénytársasága, a 
Gazdák Biztositó Szövetkezete, a 
Földbirtőkrendezés Pénzügyi Lebo­
nyolítására Alakult Szövetkezet, az 
Országos Falusi Kislakásépitő Szö­
vetkezet, a Magyar Köztisztviselők 
Fogyasztási, Termelő és Értékesítő
Szövetkezete, a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete és az Iparosok Országos 
Központi Szövetkezete a Főméltóságu 
Asszony Inségakciójára összesen 7200 
pengőt juttattak.

Kormányzói kitüntetések. A kor­
mányzó a miniszterelnök előterjesz­
tésére Leviczky Béla görögkatolikus 
kántortanitó, bodrogolaszi lakosnak 
önfeláldozó magatartással végrehaj­
tott életmentésért, továbbá Színi 
Kálmánnak, Mátyus község bírójá­
nak négy évtizeden át kifejtett érde­
mes működése elismeréséül a magyar 
bronz érdemkeresztet adományozta.

A földmivelésügyi miniszter uta­
sítása a hasznos vadak óvásáról. A 
földmivelésügyi miniszter az elmúlt 
évekhez hasonlóan utasította vala­
mennyi törvényhatóság első tisztvi­
selőjét, hogy a nagy hidegre és a ha­
vazásokra való tekintettel hívja fel 
sürgősen a vadászterületek tulajdo­
nosait, illetve bérlőit, hogy a hasznos 
vadak élelemmel való ellátásáról meg­
felelően gondoskodjanak.

Különleges társadalmi helyzetük 
lesz a sokgyermekes német anyák­
nak. Hárommillió német anyát tün­
tetnek ki 1939 május elsején, anyák- 
napján, a „német anyák érdemke-' 
reszt**-jéve], amelyet Hitler vezér ós 
kancellár alapított. A kitüntetett sok- 
gyermekes anyák a német birodalom­
ben közmegbecsülésben részesülnek.
A villamoson és autóbuszon köteles a 
közönség helyet adni számukra, hi­
vatalos helyiségekben a várakozóknak 
előre kell engedniök. Ez a ki­
tüntetés tehát a többgyermekes 
családanyáknak különleges társadal­
mi helyzetet biztosit.

Hősi halottat temettek Kecskemé­
ten. Nagy részvét mellett helyezték 
örök nyugalomra Kecskemét legújabb 
hősi halottját, Mészáros Ferenc 50 
éves gazdatisztet. Mint ötvenszázalé­
kos hadirokkant, amikor hírét vette 
a ruszinföldi szabadságharcnak, ön­
ként beállt a felkelőkhöz. Halálos be­
tegen hozták haza és Szilveszter nap­
ján a kecskeméti kórházban meg­
halt. Ravatalára koszorút helyezett a 
város, végtisztességén megjelentek a 
hatóságok, Tormásai Szávics Sándor 
őrnagy vezetésével kivonult a kecs­
keméti Rongyos Gárda és Tari Béla 
zászlós vezetésével a félegyházi lö­
vészek diszszázada. A frontharcosok 
búcsúját Schubert Ferenc tolmá­
csolta, a Rongyos Gárda nevében 
pedig Szőke Bálint dr. félegyházi 
hadnagy mondott utolsó Istenhozzá- 
dot.

A „Borászati Zsebnaptár" (Hegy­
községi) 1939-as évfolyama, dr Ba­
ross Endre szerkesztésében most 
hagyta el a sajtót. A „Borászati 
Zsebnaptár** immár negyvenedik esz­
tendeje jelenik meg és jelenti a ma­
gyar szőlő- és borgazdaság szakiro­
daimának egyik legfontosabb mun­
káját. A gazdag és szakszerű tartal­
mat a szokásos általános érdekű ta­
bellák egészítik ki. Megrendelhető: 
Budapest, IX., Üilői-ut 25. alatt a 
szerkesztőségben három pengő előze­
tes beküldése mellett.

Felemelték a magyar rendőrség 
létszámát. A Felvidék visszacsatolása 
halaszthatatlanná tette a kitűnő ma­
gyar rendőrség létszámának eddig 
is sürgetett felemelését. A rendőr­
tisztek számát 86-tal, a rendőr- 
legénységét 1900-zal emelik fel; a 
Budapesten beosztást nyerő 1500 
rendőr sorozása már folyamatban 
van és megkezdték már a felvidéki 
400 rendőrujonc sorozását is.

Régi ezüstpénzt talált egy paksi 
gazda. Borsi Imre paksi lakos szán­
tás közben ezüstpénzzel szinültig töl­
tött cserépfazekat talált. A leletet be­
vitték a szekszárdi vármegyei mú­
zeumba, ahol megállapították, hegy a 
fazék tartalma 3660 darab J. Ferdi­
nánd korabeli körmöd veretű kis 
ezüstdénár és 24 darab II. Lajos 
korabeli ezüstdénár. Van azonkívül 
30 darab ezüstforintos, amely rész­
ben I. Ferdinánd magyar és osztrák 
veretű pénze, részben V. Károly ér­
me. A lelet egy részét a szekszárdi 
múzeum, a másik részét a Budapesti 
Nemzeti Muzeum vásárolja meg, inig 
a fölös példányok eladására a megta­
láló hatósági engedélyt kapott.

A  s z lo v á k ia i  m a g y a r  
i s k o lá k  h e ly z e te

A szlovákiai magyar kulturegylet 
csoportvezetői legutóbb Nyitrán 
gyűlést tartottak, amelyen megjelent 
Esterházy János gróf is, az Egye­
sült Magyar Párt elnöke. Fleisch- 
mann Gyula kulturreferens a gyűlé­
sen beszámolt a magyar iskolaügy 
helyzetéről a jelenlegi Szlovenszkó- 
ban. A magyarságnak csak Pozsony­
ban maradtak középiskolái. Az eddigi 
számítások szerint mintegy 50 ma­
gyar népiskola maradt Szlovákiában 
140 tanítóval, 135 osztállyal, mig 
Kárpátalján 15 magyar népiskola 
működik. Esterházy János gróf az is­
kolakérdéssel kapcsolatban hangsú­
lyozta, hogy a magyar iskolákban 
ezentúl nemcsak magyar nyelven, de 
magyar szellemben is kell tanítani a 
magyar ifjúságot. Ma minden ma­
gyar tanítónak annál is inkább ma­
gyar szellemben kell oktatnia, mert a 
Magyarországhoz került területen 
működő szlovák iskolákban a szlovák 
tanítók is szlovák szellemben taníta­
nak.

L ejárt a  K á r o ly -c sa p a t­
k e r e s z t  ig é n y lé s é n e k  

id e je
A honvédelmi minisztérium hadi- 

gondozási hivatala a Kár oly-csapat- 
kereszt utólagos igénylésének átvé­
telét lebonyolította, több igénylést 
tehát már el nem fogad. Tel­
jesen felesleges és reményte­
len, hogy valaki megkésve megkísé­
relje még a kérvénye beadását, mert 
azt, ha postán is küldi be, érdemle­
ges tárgyalás nélkül visszaküldik a 
címére.

A honvédelmi minisztériumban 
most folyik a beadott kérvények át­
vizsgálása. Többszázezer kérvényt 
kell a rengeteg melléklettel együtt el­
bírálni és igy hosszú időt vesz igény­
be, mig valamennyi igénylésben ha­
tározatot hoznak. A határozatról — 
a Károly-csapatkereszt megitélésé- 
ről, vagy az igénylés elutasításáról 
— mindenkit posta utján értesítenek. 
Minden sürgetés fölösleges és hiába­
való. Az igénylések december 31-iki 
határideje természetesen nem vonat­
kozik azokra a fronharcosokra, akik 
a Felvidék visszacsatolásával kerül­
tek újra magyar uralom alá. A fel­
vidékiek Károly-csapatkereszt igény­
léséről külön történik majd intézke­
dés.

Zsidó italmérési engedélyek meg­
vonása Romániában. A román pénz­
ügyminisztérium 280 bukaresti zsidó 
italmérési engedélyét azonnali ha­
tállyal megvonta. Sok, zsidó tulaj­
donban lévő étterem és kávéház ital- 
mérési engedélyét is megvonta.

A vagyonváltságbuza átszámítási 
ára. A pénzügyminiszter a mezőgaz­
dasági ingatlanok vagyonváltsága fe­
jében fizetendő búza árát 1939 ja­
nuár havára szóló érvénnyel méter- 
mázsánként húsz pengőben állapí­
totta meg.

Elitéltek hat kémet. A honvédtör­
vényszék idegen államok javára el­
követett hűtlenség, illetve kémkedés 
büntette miatt Keresztes Sándort 
hétévi; Sempcrger Sándort hatévi; 
Bartha Bertalant ötévi; Ona Fló­
riánt négyévi; Fónay Lajost három­
évi fegyházra; Kiss Lászlót három­
évi börtönre ítélte. Valamennyi Ítélet 
jogerős.

Jó hangszeren játszani a legnagyobb 
élvezel. E lsőrangút igazán olcsón Remé­
nyt országos hirü liangszertelenén vásá­
ro lhat: Budapest. VI/15. K irály-utca 58— 
G0. K érjen díjmentes. 51. számú árjegy­
zéket.

Elfogták a Kassáról megszökött 
egyik fegyencet. Karácsony éjszaká­
ján, mint ismeretes, a kassai fogház­
ból megszökött két halálraítélt rabló- 
gyilkos: Irimy Sándor és Svarny 
András. A mezökászonyi csendőrség 
azonnal, megkezdte a nyomozást, 
mert bizonyosra vette, hogy Irimy, 
aki mezökászonyi lakos volt, hazatér 
a faluba. Irimy Szilveszter éjszaká­
ján meg is érkezett Mezökászonyba. 
A csendőrök körülfogták a házukat 
és Őrizetbe vették a szökevényt. 
I r im y  elmondta, hogy Svarny tói szö­
kés közben elvált és nem tudja, hogy 
társa merre ment. Irimynél megmo- 
tozáskor vésőt és álkulcsot találtak, 
amiből arra következtetnek, hogy út­
közben betöréseket követett el.

Vannak még csodák. Igenis vannak. 
Persze ezek a csodák inár a XX. század 
arányaihoz igazodnak. Vagy nem csoda 
az, hogy egy teljesen uj, kitűnő hangú 
húzós hamuin Hm 12 pengőbe kerül? 
Vagy. ha egy felhúrozott, jóliangu 
heged ii 11 p  50 fillér? És nem hihetet­
len, hogy egy öblöshangu, válogatott 
anyagból kidolgozott tárogató 30 pengő? 
És ki tudna például 80 fillérért előállí­
tani és árusítani feketére lakkozott, m«- 
seshangu okarinát, ezt az ügyes kis hang­
szert. És a magyar nén kedvenc hang­
szere, a citera 10 pengőért, nem kész 
csoda? Hát az 1 P  20 filléres 12 hangú 
faeimhalom, másnéven xylofou, nem bú- 
inula Iraméi tó? 12 pengő egy rueseszép, 
klliiijő hangú mandolin vagy tamhura. 
Ugy-e, hogy vannak még csodák? De 
hol? Ezt kell jól tudni! KTERN BEIIG 
királyi udvari hangszergyár, Budapest, 
VII., Rákóczi-ut G). szám alatti zene 
palotájában. Kérjen ingyen árjegyzéket.

A Felvidékre is kiterjesztik az 
ingyentej- és cukorakciót. A bel­
ügyminisztérium elhatározta, hogy 
az ingyentej- és cukorakciót február 
elsejétől kezdödöleg hitet jeszti a 
visszatért Felvidékre is. Ingyentejet 
és cukrot a terhes és szoptatónő' , 
valamint a 12 éven aluli gyermekek 
kapnak. A tejsegélyezés egész éven 
át tart az iskolások kivételével, akik 
120 napon át részesíthetők tejben.

Uj repülő világrekordok. A
Piaggio-Pegna típushoz tartozó 
egyik olasz hárommotoros bomba- 
vető, amely a monteceliói repülőtérről 
múlt évi december 30-án, reggel 8 
óra 59 perckor elindult, megdöntötte 
az 5000 kilogramm hasznos súlyt 
2000 kilométerre vivő repülés és az 
5000 kilogramm hasznos súlyt 1000 
kilométerre vivő repülés gyorsasági 
rekordját. Az előbbit egy francia re­
pülő tartotta 307 kilométeres és 455 
méteres átlagsebességgel, amivel 
szemben a most elért sebesség 9ü ki­
lométerrel és 453 méterrel nagyobb; a 
másodikat egy olasz repülő tartotta 
401 kilométer és 965 méteres átlagos 
repüléssel, amivel szemben -a mostani 
sebesség ádrowi kilométerrel nagyobb.

Autóbusz és tehervonat karam­
bolja. Január 2-án reggel hét óra 
tájban a Jászladány és Jászalsószenl- 
(lyörgy között közlekedő társasgép­
kocsi beleszaladt az Ujszász felé ha­
ladó személyvonatba. Az összeütkö­
zés következtében a társasgépkocsi 
az árokba fordult és kilenc utasa kö­
zül Nagy Ignác, König Jenő és Zaw/í 
Mátyás súlyos sérülést szenvedett. A 
szerencsétlenséget az okozta, hogy 
az átjárónál nincs sorompó és a 
nagy ködben a társasgépkocsi veze­
tője nem láthatta a közeledő vonatot.

Kávéházba esett egy repülőgép. 
Chateanroux (Franciaország) köze­
lében egy katonai repülőgép leszállás 
közben érintette a magasfeszültségű 
villanyvezetéket, utána felborított egy 
gépkocsit, végül nekiment egy épü­
letnek és összetört. A gép jobbszár­
nya egy kávéházba fúródott. A re­
pülőgép három főnyi személyzetéből 
a pilóta és egy utasa könnyebben 
megsérült. Néhány kávéházi vendég 
az üvegszilánkoktól könnyebb sérü­
léseket szenvedett.

Évente egyszer féláron 
utazhatnak a frontharcos 

kisemberek
A MÁV igazgatósága közli, hogy a 

tűzharcosok, vagyis a Károly-csapat­
kereszt igazolt tulajdonosainak évente 
egyszer, egy meghatározott viszony­
latban féláru menetkedvezményt en­
gedélyezett. A kedvezményre az em­
lített tűzharcosok közül csak azok 
jogosultak, akik évi 1000 pengőnél, 
illetve amennyiben három vagy en­
nél több gyermekük van, évi 2000 
pengőnél nagyobb jövedelemmel nem 
rendelkeznek.

A menetkedvezmény az erre a 
célra rendszeresített és a közigazga­
tási hatóság igazolásával ellátott, va­
lamint.a lakóhely szerint illetékes üz­
letvezetőség által érvényesített arc­
képes igazolvány alapján vehető 
igénybe. A három évre érvényes iga­
zolványok személyforgalomra beren­
dezett állomásokon egy pengőért 1939 
február 1-töl kezdődőleg vehetők 
meg.

Bandikának kis öccse született. 
Sokáig tanulmányozta a siró-rivó ap­
róságot, aztán fitymálva mondja:

— De hiszen ennek nincs haja!
— Persze hogy nincs — feleli a 

papa.
Bandika még jobban szemügyre 

veszi öccsét, azután újra megszólal:
— De hiszen ennek foga sincs!
—- Persze, hogy nincs — mondja a 

mama.
Bandika kedvetlenül legyint a ke­

zével :
— Hallatlan! Ilyen ócska babát 

só ztak ránk!
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Rövid
tö rténet

A  l á t o m á s
F o r d íto t ta  V É C S K Y  L E Ó

r.
Panykin Iván, a diák, lecsavarta 

kissé a lámpa lángját és a félhomály­
o n  tompa hangon beszélni kezdett:

_ Ezernyolcszáznyolcvanháromban
történt, szent karácsony éjszakáján. 
L’gy emlékszem mindenre, mintha 
ma esett volna meg velem. Egy jó­
barátom — aki azóta meghalt — 
házában töltöttük a Szentestét és 
szórakozásképpen spiritiszta szeán­
szot rendeztünk. A kísérlet késő éj­
szakáig tartott s amikor a kongó és 
nóptelen, szinte áthatolhatatlanul sö­
tét utón hazafelé tartottam, felzakla­
tott balsejtelmekkel teli, nyomott 
•kedélyállapot lett úrrá fölöttem. A 
gyomrom égett az elfogyasztott ita­
loktól, az édességek keserűen ülték 
meg a torkomat s egész ünnepi örö­
mömet nedves, nehéz köd lepte el 
lelkemben.

— A rosszkedvem akkor kezdődött, 
amikor a spiritiszta szeánsz során 
reám került a sor és a szellem — a 
médium dadogó hangján — síri han- 
g-.n megszólalt:

— Iván Panykin! Közeledik életed 
vége. Szállj magadba és vezekelj bű­
neidért !

— Megpróbáltam nevetni, de kény­
szeredett vigyorgássá torzult a vi­
dámságom. Tovább faggattam a 
szel lemet, sürgettem a jövendőmon- 
dás részleteit, mire a szellem igy 
folytatta:

— Ma éjjel! Még ma é jje l . ..
—  I t t  hirtelen elhallgatott a médium. 

Ajka görcsösen összezárult, ránga- 
tódzni kezdett s nem sokkal később, 
hatalmas fejfájással, felébredt álmá­
ból.

— Nem hiszek a spiritizmusban, ba­
bonás sem vagyok, de azon az éjsza­
kán, a nóptelen és sötét karácsony­
esti utcán, soha nem érzett rettegés 
zsibbasztotta el józanságomat. Ab­
ban az időben Moszkvában laktam 
és pedig a ragyogó, vidám város 
egyik sötét és szomorú szegény ne­
gyedében. Az utcákon, amerre el­
haladtam, egyetlen lámpa sem égett. 
Messziről vad hóvihar nyögdéoselt. 
Emlékszem, egyre jobban siettem, 
végül valósággal szaladtam már és a 
fél világért sem mertem volna meg­
fordulni.

A megfoghatatlan és alattomos 
félelem a hatalmában tartott bilin- 
csesen akkor is, amikor a vaksötét 
szobámba léptem. A vihar teljes erő­
vel kitört, üvöltve trombitált a 
kályhakürtöben és kísértetiesen rázta 
rosszul záródó ablakomat, összebor­
zongtam, amikor táncoló kezemben 
föllobbant a gyufa.

E pillanatban mindennél hatalma­
sabb szélroham rázta meg a házat, 
•á gyufa fénye fölgyult a kezemben, 
vakító, hatalmas lánggal s nyomban 
utána elaludt. Én fölorditottam a 
rémülettől, minden érzés és gondolat 
megfagyott bennem, valósággal le­
nyűgözött az iszonyat. A gyufa éles 
lángjánál, a szobám közepén, díszes 
fekete koporsó terpeszkedett. A fény 
ylig egy pillanatig világitotta meg a 
szobát, de ez a pillanat örökkévaló- 
magnak tűnt előttem, pontosan és 
tisztán láttam mindent, érzékeim 
nem csaltak . . . Kétségtelen, hogy 
egyszerű diákszobám közepén ko­
porsó állt, középnagyságú, selyemmel 
áthúzott, ezüst lábú érckoporsó.

Éreztem, hogy a hajam égnek me­
red. Vad rémületemben hátratánto- 
rodtam, nekiestem az ajtónak, ami 
— szerencsémre — kinyílt. Kizuhan­
tam a lépcsöházba, pár lépcsőfokot le 
is buktam, úgy hiszem, aztán vala­

hogy összeszedtem magamat és kiro­
hantam a szabadba. Térdem reszke­
tett, többször belebotlottam hosszú 
bundámba. A szivem úgy kalapált, 
mint valami motolla, torkom kiszá­
radt, ájulás környékezett, de én 
csak futottam, futottam, szinte esze­
veszetten.

II.
Nem tudom, meddig tartott ez a 

rohanás, egyszerre azonban valami 
Iámpavilágos utcaszeglothez értem, 
ahol lihegve megtorpantam végre 
és megpróbáltam összeszedni a gon­
dolataimat. Nem vagyok részeg, nem 
szoktam hallucinálni, — állapítottam 
meg — amit a két szememmel látok 
az színtiszta valóság. Bizonyos, hogy 
” em tévedtem . . .

Megpróbáltam józanul okoskodni. 
Mérlegeltem az eshetőségeket. Gon­
doltam arra is, hogy talán tévedésből 
vitték be az én szobámba a koporsót. 
Egy emelettel feljebb, vagy egy eme­
lettel lejjebb kellett volna vinniök . . .  
De nem, ez sem lehet! Hennán tud­
ták volna, hogy a szoba kulcsa a láb­
törlő gyékényszőnyeg alatt van . . . 
És a koporsószállitó munkások nem 
olyan emberek, akik borravaló nélkül 
távozni szoktak.

A szélvihar e pillanatban egy ma­
rék havat csapott a nyakam közé. 
Kegyetlenül összeborzongtam . . . 
Nem tölthetem az utcán -az éjszakát, 
okvetlenül fedél alá kell kerülnöm. 
Haza pedig nem megyek semmi­
esetre. Ha mégegyszer meglátnám 
azt a koporsót, — nem élném túl. 
Felmegyek aludni valamelyik bará­
tomhoz. Körülnéztem, hogy hol va­
gyok s miután tájékozódtam, elhatá­
roztam, hogy Upokoin tanár vendége 
leszek, aki a közelben lakott. Czere- 
povnál.

Upokoin nem volt otthon. Több­
szöri kopogtatásomra és zörgetésemre 
sem nyílt ki az ajtó. Megkerestem te­
hát a lábtörlő alatt a kulcsot, kinyi­
tottam az ajtót és beléptem. Ismer­
tem a szobának minden zegét- 
zügát, hiszen régebben két éven át 
én laktam benne. Otthonosan ledob­
tam sapkámat és bundámat, azután 
a sötét szabában a pamlagra vetet­
tem magamat.

Pár percig heverhettem igy a 
pamlagon, mialatt egyre növekedett 
bennem valami megmagyarázhatat­
lan és kényelmetlen szorongás. Va­
laki van a szobában. Vagy valami. 
Valami rendellenes... Végre erőt 
vettem magamon, előkerestem zse­
bemből a gyufát s a fény fellobbant. 
E pillanatban felsikoltottam, mint 
az eszelős, őrjítő rémület szabadult 
ismét rám s eszeveszetten kirohan­
tam az ajtón.

(Vége következik.)

ágy. Jds moholy
— Pincér, már egy félórája vá­

rom.
— Türelem, uram. Ne méltóztas- 

sék elfelejteni, hogy csigát tetszett 
rendelni.

*
A részeg ember meglátja a pocso­

lyában a hold tükörképét.
— Ejnye, ejnye, hiszen ez a hold... 

de .. . de . .. tulujdoriképen hogyan 
kerültem én föl ilyen magasba

— Ma sehogysem izük a munka.
— Aliért?
— Hiányzik az ebédutáni alvás.
— És miért nem aludtál ebéd 
árt?
— Álért hiányzott hozzá az ebed.

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
A ház a vagyonod, a gyermeked a 

legfőbb kincsed. Amazt itt hagyod. 
Emez utánad megy. Ahogy nevel­
ted: az Örök Biró jobb-, vagy balol­
dalára.

A kutyák a csonton kapnak ősz- 
sze, az emberek a húson. A mara­
kodás ugyanaz. Különbség csak a 
minőségben van.

«■
Ne tartsd magadat jó embernek, 

mert másokat gyarlónak látsz. 
Arra gondolj, hogy ők is figyelnek 
téged. S talán másként ismernek.

c /7  m i k ö ltő in k
Szivem kiskertjében. . .
Szivem kiskertjében 
Bimbót hajt az álom;
Napcsókolta szép lány 
Az én kicsi párom,
Szcrelmetes párom.

Hajnalpiros reggel 
G yö ng yharniatb an füráün k. 
Napfényes ragyogás,
Boldogság az éltünk,
De szép is az éltünk.'

Úlomszövö este 
Csókvirágot tépünk;
Tervezzük, hogy egyszer 
Oltár elé lépünk:
S Istcnálcbást kérünk „ „ .

MISÁK FEFENC 
(Alberti-Irsa)

Tengeren
Úgy éltem itt, mint holmi árva, 
Hívnak, csalnak a messzeségek.
Hát. fölkelek... Tengerre szállva 
Próbálkozom... Előre nézek.

Mögöttem már vizek sötétje . » „ 
Evezni csak, evezni beljebb!
Csak hajómat vihar ne érje.
Hogy szerencsével általkeljck

Éjszaka borong vaksötéten.
Táját sem látni még a révnek.
Itt állok a hajófenekén . . . 
Szivemben re meny mécsek égnek.

Bizalmam nő. Már száll a hajnal. 
FWd'-.t látok, egy uj világot!
Rajta! . . .  Kettőzött akarattal 
Szorítom a hajólapátot . . .

Már ott a p a rt. . .  Ujjong a lelkem .» 
Szivem belül újulva éled.
Ajkam forró imára rebben,
.4 vízről, amint partra lépek .

SZABÓ LAJOS (Kaposvár)

Falu végén
Falu végén kovácsolnak;
Készül a. vas, szántunk holnap.
Uj az istráng, zsákban búza, 
Jókedvemet
Barna kislány koszoruzza.

Ha kihajtok, be is térek;
Lopok is, ha. hozzáférek:
Nem gyümölcsöt almafáról,
Édes csókot
Gyönyörű szép ajakáról.

Jaj, de kedves utravalóf 
Gyönge kar lesz nyakravaló.
Hej, lovaim, ha tudnátok, 
Bizonyosan
Ott hagynátok a gazdátok!

No, de lesz még szombat este,
S nem áll nálunk senki lesbe!
.4 kisajtó ki tesz nyitva,
S elsuttogjuk,
Mi a szivünk égő titka.

Majd aztán a farsang végén 
Lakzi lesz a falu végén.
S  az Isten lesz tanú rája,
Hogy boldog az 
Uj menyecske, meg a párja.

TÓTH ISTVÁN (Léva)

Ne haragudjatok 
és ne pörösködjetek

Ami a rákbetegség az ember testé­
ben, az a harag és gyűlölködés egy nem­
zet fiaiban. Halálra ítélt az a beteg, 
akit akár gyomorrák, vagy gégerák tá­
mad meg. Lassú, de biztos pusztulás a 
vége minden rákbetegségnek. Éppen úgy. 
h a  b e le v e s z i  m ag á t a h a rag , 
bo s s zu á 11á s és g y ű lö lk ö d é s  
a k á r  c sa k  egy c sa lá d b a , a k á r  
egy községbe, a k á r  egy nem- 
zetbe, t ö n k r e te s z i  ez a le lk i  
b e te g sé g  az ö á ld o z a ta i t .  A mi 
magyar népünkről történelmi szomorú 
megállapítás az, hogy nagyon szeret pe­
reskedni, gyűlölködni. Szólás-mondás, 
hogy a turáni átok súlya nyomja ezt a 
jobb sorsra érdemes népet. H a jól, ha 
rosszul megy a  dolga a magyarnak, egy 
a kenyere: a veszekedés. Sehol a világon 
nincs annyi ügyvéd és biróság, mint ná­
lunk! Nyilván azért, mert a magyar so­
kat haragszik, még többet veszekszik és 
pereskedik. Pedig n in c s  Ig a z a  soha  
an n ak , a k i h a ra g s z ik .  A hara­
gos ember olyan, mint a harapós kutya. 
Ha csak teheti, beleharap mindenkibe. 
Reggel, ha féllábbal kel, este, ha fél­
oldalt fekszik le, mindig haragszik és 
beleköt másba, pedig senki nem oka, 
hogy rosszkedvű. A legcsekélyebb ellen- 
mondás, vagy nem sikerült dolog ki­
hozza sodrából és haragjában nem ki­
méi senkit, se feleséget, se atyafit, se 
papot, haragszik az egész világra és jaj 
annak, aki a haragvó magyarnak útjába 
akad! Káromkodik és átkozódik, tör,
’íáz. Ha pedig az Öeskös a jobbik par­
cellát kapja a hagyatékból, olyan ha­
ragba gurul a bátya, hogy képes húsz- 
évig pereskedni. Minden pörnsk pedig 
eg.v a vége, hogy mindig az ügyvéd ne­
vet, a pereskedő magyar pedig még ak­
kor is sir, ha megnyerte a port. N e 
á l l j a to k ,  a ty á m f iá i  k ö té ln ek , 
ne h a ra g u d ja to k ,  ne p ö rö s­
k ö d je tek !*

Alább öt korszakalkotó feltaláló 
nevét és nagyfontosságu találmá­
nyát közöljük, azonban — össze­
vissza. Olvasóinkra vár a feladat, 
hogy a feltalálók nevei mellé írják 
oda a találmányuk nevét. A feltalá­
lók nevei:

Curie házaspár; Marconi; Mont- 
golfier testvérek; Pasteur; Ste- 
phenson.

A találmányok: gözmozdony; lég­
gömb; rádium; szikratávíró; védő­
oltás.

A levelezőlapra irt válaszokat. a 
Vasárnap szerkesztőségének címére 
( Budapest, V., Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tiz napon belül. Elkésve 
érkező válaszokat nem veszünk figye­
lembe. Jutalom:

néhány értékes könyv:
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes választ küldenek, előfi­
zetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét az 5-ik 
számban tesszük közzé!

A múlt évi 51-ik számban közölt 
Találja ki! megfejtése a következő:

A hét magyar — Álmos, Előd, 
Ond, Kond, Tas, Huba és Töhötöm 
— a hét törzs főnöke volt, akik ma­
guk közül Almost választották a 
magyarság vezérévé és megkötötték 
a vérszerződést.

Beérkezett tizenöt helyes megfej­
tés. Könyvjutalmat küldtünk

B. Tóth Sándor (Szabadszállás) 
előfizetőnk címére.
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A  fe lv id é k i m a g y a r  p á rt  
ü lé s e  K a ssá n

Az Egyesült Országos Keresztény- 
szocialista és Magyar Nemzeti Párt 
a Felvidék felszabadulása után, 
múlt évi december 30-án tartotta 
első ülését Kassán. Az ülést az el­
nöki tanács értekezlete előzte meg. 
Utána a vezetőség teljes részvételé­
vel, Tost. Barna prelátus-plébános el­
nöklésével tartották meg a gyűlést. 
Lelkesen ünnepelték a kormányzót és 
táviratban üdvözölték Imrédy Béla 
miniszterelnököt, Kánya Kálmánt, 
Teleki Pál grófot s a Felvidék vezé­
reit, köztük -a Szlovákiában maradt 
Esterházy János grófot is.

A gyűlésen elhatározták, hogy a 
keresztény, nemzeti és szociális 
irányvonal érvényesül a párt to­
vábbi működésében is. Az elnök in­
dítványára a párt támogatni fogja 
azt a célkitűzést, hogy Kassa város 
külön főiskolát kapjon.

A kassai gyűlést megelőzően ülést 
tartott Komáromban az Egyesült Ke­
resztény Nemzeti Liga komáromi osz­
tálya is. A gyűlésen résztvett és fel­
szólalt Jaross Andor felvidéki mi­
niszter is. Beszédében többek között 
a következőket mondotta:

— Társadalmunk mai állapota ha­
sonlít ahhoz az épülethez, melyből 
hiányzik a fenntartó vas traverz-szer­
kezet. Ezeket akarjuk most beépí­
teni és erősíteni. A pilléreket a ma­
gyarság csak a saját maga műhelyé­
ben tudja kikovácsolni. Az ehhez való 
erőt a. keresztény magyar lelkiségből 
meríti. Szükségünk van erős ke­
resztény lélekre, öntudatos magyar 
gerincre. M-a, amikor a kormány is 
ezt akarja, ne csodálkozzék senki 
azon, ha a célok érdekében a szo­
kottnál gyökeresebb eszközökhöz is 
nyúlunk.

Gazdasági cselédek 
balesetbiztosítása

A m. klr. földmlvelésügyl miniszter 
155.000—1038. V ili. A. 2. szám alatt 
mégujtltotta a gazdasági cselédeknek az 
Országos Mezőgazdasági Biztosító Inté­
zetnél. eszközleudő kötelező balesetbizto­
sítások tárgyában az előző években ki­
adott rendeletét.

Rendeletében a miniszter külön fel- 
hivja az érdekeltek figyelmét az erdő­
mül) k ások ba lesetbi ztosit ásá ra .

Az őstcrmelósszerü erdei termelésnél 
alkalmazott munkavállalók közül köte­
lező balesetbiztosítás alá vsak azok. es­
nek, akik egyébként gazdasági cselédek­
nek minősülnek, vagy pellg az ősterme- 
lésszerü erdőüzemekben alkalmazott gaz­
dasági gépek mellett dolgoznak s Így az 
,1012. VIII. te. 5. §-a alapján mint gaz­
dasági gépmunkások kötelezettek bal­
esetbiztosításra. Az őstermelésszerii e r­
dei munkálatoknál nem a most felsorolt 
minőségben alkalm azottak (napszámo­
sok, szakmánybéresek, részesek, stb.) 
kötelező balesetbiztosítás alá nem es­
nek, hanem csakis önkéntes biztosítás 
utján, mint rendkívüli tagok biztosítha­
tók az Országos Mezőgazdaság Biztositó 
intézetnél ugyanolyan biztosítási dij 
fizetése mellett, mint amennyi az éves 
gazdasági cselédek hozzájárulási dija.

A továbbiakban hangsúlyozza a rende­
let annak a fontosságát, hogy a gazda­
sági cselédek (szegődményes Iparosok) 
létszámában vagy személyében beállott 
változás annak megtörténtétől számított 
15 napon belül az intézet helyi szervénél 
béjelcntendö s ha a hozzájárulási dij be­
fizetése még nem történt volna meg, úgy 
ti hozzájárulási díj azonnal befizetendő.

Miután pedig a gazdasági csalédek biz­
tosítása naptári évekre szói, amennyiben 
a gazdaság cselédek december hó 31-én 
túl a következő év április hó 1-ig álla­
nak szolgálatban, értük a hozzájárulási 
dij az utóbbi naptári évre is szabály- 
steril időben külön megfizetendő. Ter­
mészetes, hogy amennyiben az április hó 
1-én kilépő gazdasági cseléd helyébe

Njomatsitt az Európa Irodalmi te Nyomdai IlószTÜiytársasSs küríorgAí^eln. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.) Budapest, Ó utca 12.

másik gazdasági cseléd fogadtat ik fel s a 
személy változás a községi elöljáróságnál 
kellő időben bejelentetik, az illető nap­
tári évre már megfizetett hozzájárulási 
d ijat újból nem kell befizetni, mert ily 
esetben az Illető naptári évre már befi­
zetett dij az eltávozott gazdasági cseléd 
helyébe belépő uj gazdasági cselédre Is 
érvényes lesz a naptári év végéig.

-VÁSÁRésPIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Búza tiszavidékl 77 kg-os 
20.10—20.20, 78 kg-os 20.30- -20.40, 79
kg-os 20.50—20.60, SO kg-os 20.00—20.70, 
felsőt. 77 kg-os 20—20.10, 78 kg-os 20.20 
—20.30. 79 kg-os 20.40—20.50, 80 kg-os
20.50—20.60, dunatlszaközi 77 kg-os 20.10 
—20.20, 78 kg-os 20.30—20.40, 79 kg-os
20.50— 20.60, 80 kg-os 20.60—20.70, többi
dunáDtuIl 77 kg-os 20—20.10, 78 kg-os
20.40—20.50, 80 kg-os 20.50—20.60, rozs 
pestv. 14.10—14.20, más számi. 14.20—
14.30, sörárpa kiváló 19.50—20, sörárpa 
elsőrendű 19—19.50, tak. árpa elsőrendű 
16—16.30, középmiu. 15.70—15.90, zab 
elsőrendű 18.60—48.75, középmin. 18.50 
—18.60. tengeri tiszántúli és egyéb áll. 
12.90—13, finom buzakorpa 12.70—12.80. 
8-as búzaliszt 15.80—16 pengő 100 
kg-kéut.

Határidöspiac. Rozs m árciusra 14.44— 
14.46, májusra 14.78—14.80, tengeri m á­
jusra 15.07—15.08 pengő 100 kg-ként.

Magpiac. Köles, fehér 18—22, vörös
15.50— 17, egyéb 16—16.50, repce 23—
28.50, tökmag, nagyszeiuü 27—38, kls- 
szemü 23—24, dobos 20—21, Viktória- 
borsó 18—J9, Express-borsó 18—19, kék 
mák 122-427, lucerna mag, ny. 80—35, 
ólomzárolt 130—135. tavalyi bükköny 
16.50^—17.50. szöszösbiikköny 34—36, 
csillagfürt 11—11.30 pengő mm-k.'nt,

Ahraktakarmán.v, Árpakorpa 14.80. 
borsóhéj 20, borsókon koly 16, buzakorpa
13.50— 13.75, buzatakarm ányli-zt 16—
16.30, kókuszpogácsa 14.25. lenmagpo­
gácsa 16.50, napra.forgópogácsa 16, szá­
ríto tt répaszelet 11.50, repcop'gácsa
11.50, rozskorpa 13, melasz 10.50, hal 
liszt 45 pengő méterniázsánként.

Takarmány. Réti széna la  7.50—S.20, 
I la  6, I l la  4-1 .50 . muharszéna 8.20 
pengő métermázsánként.

Tenyészni irh ák  és jármosökrök. In 
belföldi járniosökör és beállítani való 
tinó (tarka) 58—62, I belföldi jármos- 
ökör és beállítani való tinó (fehér) 58— 
62, V/> éves üsző 56—60, l 1/> éves tinó 
56—60, fia tal friss fejős leb 'n  70—80 
fillér kg-ként élősúlyban.

Vágómarha. Bika magyar I l l a  30, 
tarka la  66—70, I la  50—63, I l l a  34— 
14, ökör magyar I la  57—58, I l l a  36— 
16, tarka I l a  60—76, I l l a  36—56, tehén 
magyar ITa' 50—54, I l l a  31—44, tarka 
la  66—72, kivételesen 76, I l l a  48—65, 
I l l a  34—46, növendék 45—75, kicson­
tozni való 14—34 fillér kg-ként élősúly­
ban.

Borjú. la  03—38, I la  84—88. H la  76 
fillér kg-ként, élősúlyban.

Juh. Külföldnek megfelelő la  fia tal 
iirii darabonként 50 kg súlyban 42 —46, 
la  f ia ta l bárány, páronként legalább 80 
kg súlyban -44—48 fillér kg-ként, gazda­
ságban etetés-itatás u tán mázsáivá, 3 kg 
sulyíevonás&al.

Ló. Igás kocsiló (nehéz, nyugati fajta) 
410—730, Igás kocsilé (könnyű, nyugati 
fajta) 330; alárendelt ló 36—300, vágó­
ló 35—S5 pengő darabonként.

Sertés. Uradalmi zsirsertés -páronként 
340 kg-on felül 110, uradalmi zsirsertés 
páronként 340 kg-on alul 08—102, sze- 
dettzsirsertés la  95—08, klv. 100, 11a
90—94, silúuymin. 78—86, öregsertés la 
92—05. ITa 84—00, angol tőkesertés 94 
—07, angol sonkasertés I la  85—04 fillér 
kg-ként.

Vad és vadhús. Szarvascomb 220— 
240. gerinc 300—400, lapocka 100—120, 
többi része 30—60, őz, gerinc 400—600, 
comb 240—260, többi része 30—100 fil­
lér kg-ként. Nyúl, boriién 300—400, süldő 
ISO—280, fácán 200—300, fogoly 80—149 
fillér darabonként.

Halpiac. Harcsa, nagyság szerint 260 
—400, csuka 140—300, ponty 120—200, 
kárász 120—140, compó 120—140 fillér 
kg-ként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 140—160, sózott 160—200, füstölt 
ISO—240, háj 156—172. tepertő 160— 
220, sertés, helybeli 160—170 fillér kg- 
ként.

Nyersbőr. M arhabőr. minden súlyban, 
magyar 100—105, tarka 110—115 fillér. 
Tarka bikabőr 40 kg-lg marliabőrárban, 
41—50 kg-lg 20. 51—60 kg-lg-30, ezen fe­
lül 40% levonás. Borjubőr hosszú lábba.! 
145—150, rövidlábas borjubőr 156—165, 
merlnó juhbőr, zöldsulyban 65 70 fillér 
kg-ként. Mészáros lóbőr darabonként 13 
pengő, kisebb lóbőrért 10—20%-kai ke­
vesebbet fizettek.

Baromfi és tojás. Élő baromfi: Tyuk 
22—366, csirke, rántaui való 100—150, 
sütni való 150—260, kappau 250—400 fil­
lér darabonként. Leölt baromfi: Tyuk 
130—180, csirke, rán taui való 180—280, 
sütni való 160--260, ruca. hizott 120— 
160. lúd, hizott 120—160, pulyka, hí­
zott 120—200, libamáj, nagy 500—800. 
kicsi 300—600 fillér' kg-ként. Teatojás 10 
darabig 10—12, főzőtojás 8—12, apró 
8—10 fillér darabonként.

Zöldség. Sárgarépa, 10—20, petrezse­
lyem 12—14. kevert zöld-ég 16—20, zel­
ler 20—32, kalarábé 12—20, karfiol 16— 
32, vöröshagyma, makói 14—16, közön­
séges 10—14, fokhagyma 24—40, cékla 
12—20. fejeskáposzta 6—10, savanyított 
káposzta 24—30. kelkáposzta 7—16. vö­
röskáposzta 14—20, fejessaláta 4—20, 
torma 60—140, burgonya : GUlbaba 10— 
12, őszirózsa 10—11, nyári rózsa 11—14, 
Ella 8 —10, kifli 18—24, tömör csijierke- 
gornba 100—240, szárított 400—800, tök, 
főző 14—24, sütőtök 10—16, sóska 40— 
70. para j tisz títo tt 20—34, feketeretek 
12—20 fillér kg-ként.

Borpiac. A karácsonyi és újévi szük­
ségletek kielégítése után a kereslet cse­
kély. Csong-’ád vidékén ármel kedés nem 
volt. Seprősen 2.6—2.7 fillérért kelnek 
el ab tanya Mnlligand-fokonként a bí­
rok. Ezzel szemben ab vasút seprőről 
fejtve Izsákon 2.9—3, Cegléden 3-2— 
3.5 fillérért, veszik a 9—11 Melligand- 
fokos borokat. Uradalm i tételek ára je­
lenleg Is 40—50 fillér literenként.

Szesz. A szeszegyerláruságnál a forga­
lom az összes sze«»féleségeklipn e héten 
.valamivel csendesebb volt és az áruk vál­
tozatlanok.

Gyümölcspálinka. Törkölypálinka 3 90 
— 1, seprőpáliiíka 4, szllvórlum 7.20, ba­
rackpálinka (minőség szerint) 10—11. 
borpárlat 5.60, avlnálá-i célokra 3.70 
—3.80 pengőig terjedő áron kelt el 
10.000 literfokonkéut (III. táblázat sze­
rin t -h 3% forgalmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára. 
i>zúz pengőnél többe kerül száz darab: 
Angol font 1585—1605; dollár 341.05— 
345.05; kanadai dollár 332—337; holland 
forint 186.15—188.15 pengő. — Száz pen­
gőnél kevesebbe kerül száz darab: Cseh 
korona 7.50—10: lengyel zloty GO—61.40; 
szeri' d inár 6—7.50; francia frank 8.05 
—0.15: román leu 2.40—3.45; bolgár 
leva 3 -3 .6 0 ; olasz líra 16.00—17.00; 
svájci frank 77.30—78.20 ix-ngő. Ezekhez 
az árakhoz még a Magyar Nemzeti Bank 
által megállapított hivatalos felárak já ­
rulnak.

A ra n y - é s  e z ü s t p é n z e k  á r a
Ezüstpénzek: 1 darab egykoronás 38 

fillér; ié tko rouás  76 fillér; ötkoronás 2 
pengő; régi egyforintos 1 pengő.

14 karátos töm örarany grammonként 
3 pengő 25 fillér.

Szhiarany kilogrammja 5800 pengő. 
iSzinezüst kilogrammja 100 pengő.

RÁDI
B u d a p e s t  1.

VASÁRNAP, I. 8.
8: Hanglemezek. 8.40: Hírek. 9: 

O-szláv istentisztelet Munkácsról. 10; 
Rom. kuth. istentisztelet Veszprémből, 
szentbeszédet mond Tóth Tihamér dr. 
püspök. 11.15: Evangélikus istentisztelet. 
12*20: Operaházi Zenekar. 13.05: „Egészr 
ségügyl K alendárium". 11: Hanglemezek. 
15: 1. ,,Fejőstehenek téli takarm ányo­
zása". Csukás Zoltán dr. gazdasági aka­
démiai tanár előadása. 2. „A Felvidék 
mezőgazdasága**. Diószegliy o ltó  báró 
Országos Mezőgazdasági Kamarai főtit­
kár előadása. 15.45: Szalonzene. 10.30: 
„Jókai humora**. 17: Jazz. 17.10: Nyírd 
József elbeszélése. 18.10: „A magyar 
nyelv tisztaságáért". 18.15: Karácsonyi 
Margit és Szegedy Károly magyar nótá­
kat énekel. 19.05: I-Iirek. 19.10: llirek  
szlovák és ruszin nyelven. 19.20: Katona- 
zene. 20: ..Az utolsó tekintetes ur". Vi­
dám haugjúték. 21.10: llirek, időjárás. 
22: Cigányzene. 22.40: Pustászonekur.

állandó köxue/l/ésefc ÓéítcöxnapoRon :
6.45: Torna, utána hanglemezek 10: 

H írek. 10.20: és 10.45: Két felöli ásás. 
11.10: Vizjelzés. 12: Harangszö, Him­
nusz, Időjárásjelentés. 12.40: H írek. 
13.20: Pontos idő, időjárás- és vízállás­
jelentés. 14.35: Hírek. 15: Piaci- és élel­
miszerárak. 16.45: Pontos idő. idő járás­
jelentés, hírek. 19.05: llirek . 19.40: H í­
rek szlovák és ruszin nyelven. 00.05: 
Hírek.
HÉTFŐ, I. 9.

12.05: Dömötör Tibor hegedül. 12.55: 
Eördögh János fuvolázlk. 13.30: Cigány­
zene. 16.15; Diákfélóra. 17: Pancso Vla- 
digerov zongorázik. 17.40: „A m agyar 
nyelv tisztaságáért". 17.45: ,.Az olasz 
korpora tlv állam érdekképviseleti rend­
szere**. 18: Csevegés Podmanlczky F r i­
gyes báróról. 18.30: Szalonzene. 19.30; 
Opera házi előadás. ..Bohémélet". Zenéjét 
szerezte Puccini. 20.50: llirek . 21.35: 
Hírek, időjárás.22.40: Jazz.

KEDD, I. 10.
12.10: Cigányzene. 13.30: Rendőr zene­

kar. 16.10: „Asszonyok tanácsadója*'. 17: 
Tinikó M argit magyar uó tákat zongorá­
zik. 1Í.15: ,,A Nádasdy-liuszárok M ária 
Terézia háborúi bán**. 17.45: Orgona avat ó- 
bangversen.v a Szent István Bazilikából. 
19.20: ...4 X IX . század kedvelt táncai '.
I, 9.55: „A magyar nyelv tisz taságáért *. 
20: „V asárnap délután**. Falusi kéri. 
Ir ta  Kispándi József. 20.45: Cigány/? m*. 
21.10: H írek, időjárás. 22: Szalonzene. 
23.10: Jazzhárnias.
SZERDA, I. 11.

12.10; Katonazene. 13.30: Hangleme­
zek. 16.15: Diákfélóra. 17: Rádió a r á ­
dióról. 17.15: Trombini-Kazuro lengyel 
művésznő zongorázik. 17.45: „M artos". 
(Csallóközi kép.) 18.15: ,,A m agyar
nyelv tisztaságáért**. 18.20: Cigányzene. 
19.30: Operaházi előadás. „Iphigériia 
Aulisban". Dalmű. Zenéjét szerezte 
Glpek. 20.40: Külügyi negyedóra. 21.50: 
Hírek, Időjárás. 22.50: Hanglemezek. 
CSÜTÖRTÖK, 1. 12.

12.10: Balalajka-zenokar. 13.30: Sza­
lonzene. 16.15: Közvetítés a Nyugati pá­
lyaudvarról. 17: „Sertéstenyésztési és 
hizlalás! tanfolyam**. ( II . rész.) A h iz la­
lás előfeltételei. Gáboe Dénes dr. mező- 
gazdasági szakiskolai igazgató előadása. 
17.30: O peraházi Zenekar. 18.35: „A 
m agyar nyelv tisztaságáért". 18.40: V er­
sek. 19.20: Cigányzene. 20: ,,A vendég". 
Rádiódráma. Irta  Fertsek Ferenc. 21.10: 
H írek, időjárás. 22: HiMieb'inezek. 23.10: 
Cigányzene.
PÉNTEK, I. 13.

12.10: Solt Etel és Pennlnger Antal 
énekel. 13.30: Cigányzene. 16.15: D iák­
félóra. 17: ,,Az ó-cseli ipar politikai 
múltja". 17.30: Szimfónlkus Zenekar. 
17.50: ,,A magyar nyelv tisztaságáért*. 
19.20: Szalonzene. 20.10: Kosztolányi 
l>ezső-est. 21: Bartók Béla zongorázik. 
21.40: llirek. Időjárás. 22: Cigányzene. 
23.10: Hanglemezek.
SZOMBAT, I. 14.

12.10: Laskó Emil énekegyüttese. 13: 
Hanglemezek. 16,15: Mesés. 17: Felvi­
déki Irodalmi Est. 18.20: Cigányzene. 19: 
.,A m agyar nyelv tisz taságáért". ,19.50: 
. Aquincum csalogánya". 20.20: H angver­
seny Zenekar. 21.40: Hírek, időjárás. 22: 
Tánclemezek. 23.10: Szalonzene. 
B u d a p e s t  ff.

Vasárnap, I. 8. 11.15: Hu ugró-mezek.
15: Szalonzene, 10: Irodalmi ünnepség 
közvetítése Győrből. 19.20: Előadás. 20: 
Katonazene. 21: llirek . 2 / . .n ;  H angi— 
ujezok. 22: Időjárás. — Hétfő, I. 9. 
18.30: Német nyelvlecke. 19.10: Szalon­
zene. 19.50: Ú tleírás. 20.15: H angleme­
zek. 21: Hírek. 21.20: Cigányzene. 21.55: 
időjárás. — Kedd, I. 10. 11..',0: Zongora. 
18: Előadás. 18.30: Mezőgazdasági fél­
óra. 19.20: Francia nyelvlecke. 20: H ang­
lemezek. 21: Hírek. — Szerda, I. II . 
18.30: o lasz nyelvlecke. 19.05: Cigány­
zene. 19.30: Irodalmi előadás. 20: Táne­
lemezek. 21: Hírek. 21.20: Szalonzene. 
— CsUtörtök, I. 12. 11: Jazz. 18: Elő 
adás. 19: Cigányzeue. 19.25: Angol 
nyelvlecke. 20: Ének. 20.30: Hanglem e­
zek. 21: Hírek. — Péntdt, I. 13. 18.10: 
Gyorsírás. 19.20: Előadás. 20.10: 'rán c ­
lemezek. 21: llirek . — Szombat, I. I I .
II. 30: Mezőgazdasági félóra. 18.35: Fel­
vidéki Irodalmi Est. 19.35: Hangleihe- 
zek. 20.25: Előadás. 21: Hírek.

KIADÓTULAJDONOS:
„FALU" MAGVAK GAZDA 

ES FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAVER EMIL.


